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Notoj.

ke en la unuaj ja ro j  ni kredis , ke Esperan to  utilos n u r  kiam 
la tu ta  civilizita terglobo aligos al ĝi. Tiu malkuraĝiga 
opinio feliĉe estas m alaperan ta  : ni povas utiligi Esperan to  
kun niaj nunaj f o r to j^ F i  pasa,* en la kam po de la realaĵo 
kaj en ĝi la ciferoj reak iras  s^jan tu tan  valoron .

Tam en, se ciferoj solaj d/5nas ideon pri  la s ta to  de iu 
en trep reno ,  ili nenion d ira»  pri ĝia vivo en la tem po, pri 
giaj progresoj kaj m alprogresoj.  P o r  atingi tion, necesa 
estas la statistiko, kiu p r i  certa  tem o liveras ciferojn dum 
difinita tempo. El la ko m p aro  de  tiuj ciferoj oni r icevas p re 
cizan m ezuron  de la agado kaj p rospereco  de tiu en tre 
preno. T raduk ita j  en grafikojn, tiuj ciferoj pe rd as  sian 
sekecon kaj konkrete ,  okulvideble esprim as la fluojn kaj 
refluojn de la vivo. /

Ekzistas personoj,  kiuj ne sa tas  la ciferojn, lii pli volonte 
aŭsku ltadas  belsonajn frazojn kaj volupte lasas sin luladi 
p e r  prom esplenaj paroloj pri glora estonteco. Ju pli mal
proksim a de  la realeco estas ia afero, des  pli p lacas ĝi al ili. 
Aliaj homoj ekzistas, kiuj iafoje uzas ciferojn, sed kondice 
ke ĉi tiuj s u b m e t i a  al la ludo de ilia trogrand igem a fan
tazio. Ili sentime r ipe tas ,  ke  ekzistas du aŭ  tri milionoj da 
E sp e ran t is to j : ili konsideras  kiel realaĵon tion, kion ili de l iras .  
La miloj kaj milionoj ans ta tauas  la dekojn  kaj centojn, 

Tamen, kiom da in tereso  en la sekaj veraj ‘ciferoj I Sen
melodia, senideala, severa, ofte kruela  estas ilia lingvo, sed 
ĝi havas  la certecon, la potencon, la superecon  de la r e a 
leco. Sole p e r  ĝi ni povas  apartigi la seriozon de la nese
riozo, la k rudan  veron  de la ĝin kaŝantaj o rnam oj.  P recipe  
m ortiga m alam iko de la blufo ĝi estas. La ĉarla tanoj devas 
aŭ silenti pri la ciferoj aŭ  ilin falsi. Kiom da en trepreno j,  
kiuj m om ente  p e r  lerta  aŭ senhonta  reklam o ŝajnigas sin 
gravaj, ap e ru s  neseriozaj se oni a ten tus  pri  tiuj kelkaj 
ciferoj, kiuj palpeble  m o n tra s  ilian agadon. Ekzemple, tiu 
sekre ta r io  de Internacia  Idista Unuigo d is trum petas  pri la 
p rogreso j de sia afero, sed — dangera  s im ptom o — li zorge 
evitas  publikigi precizajn , certe  vulgarajn sed tamen k a rak 
teriza jn  ciferojn : la etato de  giaj m em bro j,  la sum o de la 
enspezitaj kotizajoj, la m ovado de la korespondadoj. Tiu 
Esperan tis ta  senm ezura  p ropagand is to  fanfaronas pri  la 
ekzisto de IIO aŭ  120 Esperan ta j  gazetoj sed li neniam 
dem andis  al si k iom  da  legantoj tio  reprezen tas .  Ni timis la 
ciferojn, ĉ a r  ili t ro  precize m ontr is  al ni la d istancon in ter  
la nuna reala ĵo  kaj la celo. Tio devenis  prec ipe el la fakto,

En nia m ovado ni gis nun havis  nu r  statistikojn p r i  la 
Esperan ta  propagando : n o m b ro  de  Ia grupoj, societoj, 
gazetoj, la ula nde kaj la ujare. T io  bone m on tras  la k re sk a n 
tan disvastigon de  nia afero, sed ne gian nunan  utilecon. 
Kvankam tion multaj kredas, la utileco ne estas ĉ iam  p ro 
porcia  al la nom bro ,  sed al la in terrila to j.  La n o m b ro  de  la 
personoj sciantaj la la tinan lingvon estas m ulte  pli g randa  ol 
la nom bro  de  la Esperantisto j.  Tio ne malhelpas, ke  p r a k 
tike la latina lingvo jam  nun m ulte  malpli utilas ol Espe
ran to ,  ne sole p ro  sia malfacileco (m alg raŭ  tio multaj personoj 
ĝin scias t re  sufice bone) sed p ro  m anko  de  servoj kaj de 
rilatoj in te r  la homoj ĝin konanta j .

Statistikon pri  la uzado de Esperan to  oni povis fari nu r  
p e r  in ternacia  kaj aplika organizajo , nome p e r  U. E. A. 
Tion ĝi provis  fari tuj de Ia komenco. La unua farita s ta t is 
tiko rilatis  al la tem po  forpasin ta  de gia kreo gis la fino
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de HM, do entu te  18 monatoj. La d u a  rilatis  al la j a ro  1910. 
( )ni do pavus  jam kom pari  pri  Ia  progresoj faritaj en la 
uzado d e  iii E s p e r a n t a j  servoj. La subaj ciferoj t ion  m on
tros. La elementoj cte tiu  statistiko es tas  liverita  de iii Dele
gitoj Bieti i, a i  i t iu j  ni sendis  detalan dem andaron .  Malgraŭ 
nia /.argo, ne ĉiuj Delegitoj respondis.

La cileroj realaj estus d o  ioni pli a l ta j ,  sed  ne  nulita pli, 
ĉ a r  eiuj reprezen tan to j  en la plej g ravaj regionoj respondis. 
Kiam la Delegito respondis  p e r  du ciferoj p o r  la sania 
ru b r ik o  ni ĉ iam  elektis la pli malaltan. Ni n u n  vidu la 
rezultatojn ( I ) :

la k o Jaro 1910 Jaro 1909
Administrado 2.293 '
\  T 4 ̂  ? *\  inooj
Maristoj

91 / 
IO i 3,756 940

Diversaj
Komerco kaj laboro

1.850 J
1.518 1.120

Turismo
Junuloj kaj studlinioj
Nombro d»* vojagantaj 

E#p-ian<»j

681
402

1.440

650
218

Nombro de la servoj 7.402 .W»0

Kiel oni povas konstati el tiu tabelo, Ia n o m b ro  de la 
servoj iom pli ol duobligis  de unu ja ro  al alia. Tiu kresko 
tamen ne egale atingas ĉiujn fakojn. Dum la n o m b ro  de la 
administra j kaj d iversspecaj servoj kvarobligis, kaj duobligis 
la nom bro  tle la servoj al junu lo j ,  la servoj pri  kom erco 
kaj turism o pli m alrap ide  kreskis. Tam en, se pri  tiu lasta 
ia nom bro  de la skribaj inform petoj restis  preskaŭ  sama 
dum la du ja ro j ,  la kvanto  de  la servoj faritaj al .la v o ja 
gantaj Esperantianoj duoblig is  — kio estas eerte  tre  gojiga 
fakto. Ni r im ark u ,  ke tiu n o m b ro  ne r i la tas  al la E sp e ra n 
tianoj, sed al la servoj. Duni vojago sama E s p e ra n ta n o  
povas uzi la servojn de U. E. A. tiom da fojoj kiom da 
urboj ti vizitas. La servojn de la virinaj k o n s u l t o j  kaj de  la 
maristaj konsuloj oni an k o raŭ  tre  m alm ulte  uzas.

Aliaj ciferoj k o n t in u as  la su p re  notita jn  progreso jn ,  nome 
la movado d e  lu korespondadoj :

Jaro 1910 Jaro 1909 
Korespondadoj ricevitaj «le lfi Del. 0.477 2 JU??
Korenpomiajaj forsenditaj «le la Del. 7,174 8.002
Movado di- la Korespomkijoj ĉe In

Contra Oficejo de LIE.A. 28.940 (ne kalkulilo).

87.3&1
Sama progreso pri tio, kio koncernas  In p ro pagandon  de 

U. E. A. Duni en 1909 ui kalkulas 320 gazetartikolo jn  pri 
t ' .  E. A. kaj 218 paro ladojn , tiuj nom bro j  farigas p o r  1910 
respektive Ol Hi kaj 404.

Sorci lo m eznom bron  de  tiuj d iversa j  servoj po Delegito, 
kiel kelkaj statistikemuloj estus tentataj,  signifus nenion. 
Efektive, la graveco de  la tasko ile la Delegitoj tu te  ne estas 
egala ; j}i ekstreme varias  laŭ lti graveco ekonomia kaj, p o r  
tiel d iri ,  la kosmopoliteco de la urboj,  kiujn ili rep rezen tas .  
Multaj Delegitoj logantaj en u rboj ĉu m alg randa j ,  ĉu 
sufice g landaj ,  sed p o r  f rem dlando  m alm ulte  interesaj, 
faris preskaŭ nenian servon . Eĉ kelkaj p lendas pri  thi 
deviga neagado. .Malgran tio, la tasko de tiuj Delegitoj 
ne estas senutila. U nupar te ,  ili povas  varb i  en sia loko 
Esperan ti  an ojn, kiuj siavice uzos la servo jn  de la Delegitoj 
en la grandaj kaj m algrandaj lokoj ; a l iparte  ili p e r  U. E. A. 
povas konigi s ian  lokon frem dlandon . Estas efektive s u r p r i 
ziga kiom multaj personoj m alprecize  scias p r i  la situacio 
kaj ekonomia signifo de la m ezgranda j  urboj en frem da 
lando.

Ekzemple, F ranco  scias kie estas Berlino, M unkeno, Ham
burgo kaj Dresdeno, sed kiom ne scias en kiu p a r to  de 
(«ermanujo trovigas Da n zi g, Bromberg, Magdehurg, Chcm-
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nitz aŭ  Braunschweig, kiuj tam en c i ta s  gravaj urboj.  La 
p o p o la n a * »  konos  p r i  f rem d lando  n u r  la u rbegojn  ; eĉ 
vojagante on i t re  ofte vizitas n u r  la «'efurbojn kaj ue  a ten tas  
la m ezgrandajn  lokojn, kiuj tam en pli bo n e  ka rak te r izas  la 
laboron  de i i i  I a a d o .  'Estas unu  el la  taskoj d e  U. E. A. 
p rak tike  helpi al la  s im ilo  de la ankoraŭ  t ro  densa  vualo, 
kiu s ta ra s  in te r  ia  landoj,  kaj par top ren ig i  an k a ŭ  la ne
g randa jn  urbojn  « i  lii in te rn ac ia  vivo.

Dume, la in te rnac ia j  interesoj estas limigataj al la grandaj 
urboj kaj ai la lokoj havan ta j  spec ia lan  ekonom ian  grave
con. Estas evidente, ke  en  t iu j  regionoj niaj Delegitoj havas 
m ulte  pli da labo ro  ol siaj kolegoj. Kelkaj el ili dev is  r e s 
pondi a ten t in d an  nom bron  de in form peto j ,  p o r  kiuj utile 
helpis  la d iversfakaj konsuloj. La d iverseco  de la servoj 
postulataj de la m em bro j estas efektive eks trem a  kaj ĉa r  la 
Delegito ne estas ĉioscia, m ontr ig is  utila en tiuj u rbo j  la 
insti tucio  de la konsuloj, k iun  kelkaj k o m en ce  opiniis 
superflua.

Se oni d iv idas  la n o m b ro n  de  la se rvo j  p e r  la n o m b ro  ile 
iliaj m em bro j,  oni konstatos, ke dum  1910 ĉiu E s p e ra n 
t a n o  m eznom bre  uzis la E s p e r a n ta jn  servojn unu fojon. 
T io  estas ankoraŭ  m almulte, sed  tam en m o n t ra s  rea lan  
p rogreson  kom pare  kun 1909 (unu servo  p o r  du m em broj) .  
Ni konas personojn , kiuj en la d a ŭ ro  de la j a ro  uzas  la se r
vojn de nia Asocio dekojn  da fojoj ; aliaj Esperan tiano j ,  
kiuj ne havas  in te rnac ia jn  m ate r ia jn  in tereso jn ,  fakte ne 
uzas ilin. Sed, a l iparte ,  ekzistas a n k o ra ŭ  suiiĉe m ulta j  Espe
rantianoj kiuj iafoje povus profiti la servojn  de U. E. A. sed 
tu te  ne pensas p r i  tio... lli pagas  kotizaĵon , r icevas  m em 
brokar ton ,  kaj en okazo de bezono forgesas la ekziston de nia 
Asocio, 'l io eslis kauza ta  g ra n d a p a r te  de  nescio kaj oni 
povas esperi,  ke <lank’al la sendado  de  la J a r l ib ro  al ĉiuj 
Esperan tiano j ,  tiaj persono j farigos pli kaj pli maloftaj.

K vankam  tio ne rek te  a p a r te n a s  al nia agadkam po, ni 
uzis la okazon p o r  fari s ta tis tikon p r i  la E speran ta j  kursoj 
kaj le rnan to j .  Estas  c e te re  in te rese  sc ii ,  kia estas la p r o p o r 
cio de la novaj E speran tiano j  k o m p are  kun la novaj E sp e 
rantis to j.  Lau la k a lk u lo  to ri ta ,  dum  1910 okazis 739 Espe
ran ta j  ku rso j ,  k iu jn  vizitis  en tu te  11.941 le rnan to j .  Ĉar tiu 
statistiko estas farita  la unuan  fojon, ni ne povas  k o m p ar i ,  
sed in te rese  estos lion fari  en la venonta j  ja ro j .  Tuj de  nun, 
oni povas  konsta ti ,  ke  t ro  m alm ulta j  E s p e ra  n to-Ku rsa  aoj 
farigas aktivaj Esperan tis to j  kaj sekve E speran tiano j .  La 
Delegitoj kaj la Esperan to - ins truan to j  devus  energie  klopodi 
po r  anigi al nia Asocio la le rnan to jn  ĉe la kursoj,  n e  a ten 
dante  la  linon d e  la kurso ,  sed  agante  d u m  ĝi kaj detale 
konigante  al ili la m ekan ism on  de U. E. A., kiu estas a lm e
na!) tiel g rava  kiel ekzemple la sub ti la ĵo j  de la par t ic ipa j  
fi najoj ata kaj Ua. T ro  ofte p rofesoro  finas s ian  k u rso n  ka j 
a dia uas  siajn le rnan to jn ,  k ies  plimulto  d is iras  kaj m alin te-  
rcsigas p o r  E sp eran t ism o  ĉ a r  gi ne scias, kion fari  p e r  gi. 
S endube  ekzistos ĉiam d ife renco  in te r  la n o m b ro  de  la k u r 
sanoj kaj de  la realaj varbito j,  ĉ a r  ĉ iam  ekzistos hom oj, 
kiuj entuziasmigos p o r  io, kion ili forlasos dek tagojn 
poste, sed guste nia ĉefa laboro  estas p lim algrandigi tiun 
d iferencon kaj konservi kiel enle plej m ulta jn  el la E sp e 
ran to - le rnan to j .  Tio estas m u l te p l i  g rava  ol a rangi novajn  
b rua jn  p ropagando jn  manifestaciojn. Ni uuue  sciu , k ion  fari 
p e r  niaj nunaj lernantoj.

La ciferoj, kiujn ni su p re  kom entariis ,  estas certe  ankoraŭ  
tre  modestaj.  Ili tam en  estas gojigaj kaj esperigaj,  ĉ a r  ili 
nerefuteble  p ruvas ,  ke jili kaj pli niaj m em bro j  ku tim as  
uzi la E s p e ra n ta jn  servojn , alivorte  ke U. E. A. k o n te n t i 
g i t e  nova jn  bezonojn , p ruvis  sian ekzis tra j ton , lli m o n tra s  al 
ni, ke p e r  in ternacia  p rak tika  o rgan iza jo  E speran to  jam  
nun utilas  al c e l la  n o m b ro  de homoj.

Kaj nun, lio oftete sen k u ra  ga Esperan tis to ,  supozu, ke
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L a  i n t e r n a c i a  e k sp o z ic io  p o r  v o ja g o  k a j  
t u r i s m o  e n  B e r l in

, ^ nu b e b Ĵ ekspozicioj specialaj, kiujn mi gis mm
vitiis, estas tiu ĉi, kiu hava» tokon en Ia grandegaj ekspozi
ciaj haloj apud  Ia B er l in a  Zoologia Gardeno, de la l - a  de 
apri lo  f i s  hi 20-n de junio, (ii distingigas de similaj ekspo
zicioj p ree ip e  per  Ia fakto, ke gi ne  sole p referas  Ia akcelon de 
m ateria j  interesoj, sed antaŭ ĉio gi estas en trepren ita  p o r  
vigligi la goj on pri amuza v o j i r a d o  kaj tu r ism o  kaj favori 
a n u jo jn  in te rr i la to jn  in te r  Ife d iv e n a j  nacioj. P o r  la vojn- 
ganto kaj tu ris to  ne ekzistas politikaj l imoj; ili i ras  tien, kie 
ili op in ias  trovi belajn regionojn kaj maHacigon de la (/iu
taga laboro. T iajn  lokojn prezentas  tiu ekspozicio  en granda 
abundeco . Ne is la s  eble priskrib i en mallonga artikolo 
ciujn giajn vi di nti aj oj n ; tio postulus verkadon d e  ampleksa 
volumo. I  ie ĉi mi povas n u r  koncize raport i  pri Ia plej gra
vaj elmontradoj. Kiu interesigas pri dclatoj — venu mem 
kaj vizitu la ekspozicion. I>o, kara  leganto, sekvu min en sp i
rito, ni volas t r a r a b i  la du g randajn  halojn  de Ia ekspozicio.

Kom preneble  estas, ke en en trep reno ,  kiu estas vere  in ter
nacia, kaj kiu celas faciligi la in ternaciajn  in terr i la to jn ,  ne 
devas manki nia in ternacia  lingvo. Ivaj guste ĉe ĉ iu  enirejo 
oni jam  ekscias, ke Esperan to  estas reprezen ta ta ,  p e r  jenaj 
aflŝoj : <• Esperanto-Inform ejo  su r  la g a le r io c n la  cefa halo)»: 
Enirin te  tni la ĉefa en ire jo  oni ankaŭ tuj ekvidas an taŭ  m 
su r  la galerio  la oficialan informejon de G erm ana Esperanto* 
Asocio Kaj U. E. A., sole signitan p e r  la vorto  Esperanto, 
kiu brilas  s u r  la su p ra  par to  de Ia informejo kaj estas vide
bla p reskaŭ  de ĉ iu  loko en la halo. Sed pri la esperanta  
afero mi parolo» poste, unue  ni r iga rdu  la aliajn vidinda -
jojn.

Ni tu rnu  nin m a ld e k s t r e ^  Post kelkaj pasoj ni s ta ras  s u r 
prizita j an taŭ  grandega d ioram o, kiu okupas vastan  podion 
de la halo  gis la plafono, (ii m ontras  la insulon flugeti en Ja 
Balta m aro  tiel laŭnature ,  ke oni opinias sin vere  an taŭ  la 
k re troko j de tiu  fama insulo. Krom tio multaj bildoj kaj 
aliaj objektoj atentigas pri  Ia dlversaj banlokoj kaj a d m i
rindaj punktoj de Rŭgen. Belega ankaŭ estas la panoram o 
kaj plastika m on tro  de GI alte  r  Gebirgsland kaj p a r to  de 
Riescngebirge en Silezio. Kun m irinda  na tu reco  estas kopi
itaj la montoj kun siaj ĉa rm aj valoj, en kiuj s idas pli-malpli 
konataj banlokoj, ekz. Schreiberhnu, Hennsdorf, KrmmnJin
bei k. a. Tiu ĉi panoram o okupas  le mezon de la halo. 
I ran te  al la alia fianko, ni tuj trovigas en la ekspozicio de 
Elsa&s-Lolhringen, la lando  de 1’kasteloj. Tiun ĉi nomon 
la bela regiono vere  m e r i ta s !  Multaj el la kasteloj kaj r u i 
noj estas m ontra ta j  p e r  arta j pentra jo j kaj fotografajoj, 
dum  aliaj bildoj kaj plastikaj modeloj vidigas la belecon de
Ia rom antikaj Vogesen. Apud Elsass-Lothringen ni trovas  la 
ekspozicion de Haden, en kiu estas vidindaj du bele fa 
ritaj d ioram oj de  la u rbo  Haden-Baden kaj de Triberger {-ras

an ta  ŭ ci s ta ra s  pesilo. En la unuan  teleron, a ldonu  al la 
supre  nomitaj materiaj servoj la g randan  profiton pri 
lingva scienco, kiun ci ricevis dank a! la le rnado  de  Espe
ran to ,  kaj la gravan bonfaran  edukan  influon, kiun {espe
ran tism o  havis  al cia cerbo  kaj al cia koro  ; su r  la alian 
teleron, amasigu la insultojn, la mokojn, la disrevigojn, la 
Lonapotsignojn, kiujn ci rieevis dum  cia agado. Cu ci ne 
sentas, ke kiel ajn peze ŝ a r  ga ta , tiu lasta telero estos senforta 
k o n traŭ  la alia ? H. Honijtii,

ser fui I, ia plej g randa akvofalo de Germanujo. Sekvas la kolek
tiva ekspozicio  de  la ca rm a  Turinga lando. Gi okupas tre  
grandan  lokon kaj m ontras  p e r  multego da  arta j bildoj, mal
g randaj  dioramoj kaj plast«kajoj la d iversajn  vizitindajn u r 
bojn  kaj vilagojn en la ebenajo  kaj in t e r l a  montoj. P o r  ni es
perantis to j estas speciale in teresa j  la bildoj de  Goi ha, kie havis 
lokon la kvara  germ ana Esperanto-Kongreao. Proksim e de 
T uringu jo  trovigas la elmontradoj de Hund Deutsche r Verie* 
ehnuereine  (asocio de  germ anaj unuigoj po r  in terr i la to j)  in
te r  kiuj es tas  vidajoj de  multaj germ anaj urboj.  Heprezen- 
tata estas ankaŭ Augsbonrg, la u rbo de  la antaftjara germana 
Kongreso, kiu sam e kiel Poddani e lm on tras  esperanta jn  
gvidlibrojn- T re  r im ark inda  es tas  Ia ekspozicio de la rego
lando  Saksuja. Aŭtaŭ cio a lt iras  nin d io ram oj de Drptden 
kaj Saksa Suisujo, k iuj lokoj ce r te  ankoraŭ  estas en  bona 
m em oro  tle la pa r top ren in to j  en la Kvara In ternacia  Kon
greso. Sed In saksa lando ankaŭ m on tras  p ruvo jn  de la dili
gento ka j  lerteco  de sia logantaro, elmetinte specim enojn  de 
belegaj puntoj,  m ane faritaj en P  lane. n kaj cirkauajo.

N un ni iru  en la apudan  grandan  halon, kies teretago kaj 
plej g randa parto  de la galerio estas rezerv ita j  p o r  la o ek
s ter lando  ». Kaj tuj kom encigas la malfa cii ajoj rapo r t i  pri 
la belaj oj de la e k s p o z a ta j  landoj. Unu parto  estas ĉiam pli 
bela ol la alia ! Nu, ni unue r iga rdu  la altajn regionojn  de 
Svisujo, la « plej bela lando de la m ondo », kiel d iras  Uuron 
Hans von Grotevvill en sia taglibro (i). Kaj sajnas al mi, ke
li es tas  p r a v a ! Fortega deziro  ekkap tas  la r igardan ton ,  vidi 
en realeco  la ludajn regionojn kaj travagi la majestan alpan 
m ontaron . Min ravis p rec ipe  tri belecaj p an o ram o j  de 'Aii- 
richi Vieru/aldstmUcr See kaj Ge ne uo. (juste an taŭ  Ia lasta mi 
longe s ta r is  kaj pensis al niaj samideanoj, kiuj el tiu  bela 
u rb o  regas la tu tm ondan  Esperan tianaron . Ne malpli bola 
osia» la ekspozicio de  A ndrio , kiu deta le  konigas al ni la 
viziti n (lajojn de tiu m ultpopola  lamio. Ni vidas p a r to jn  el Ia 
aŭstriaj m on taro j  kaj elegantajn banlokojn , de kiuj sin 
muite trovas  en tiu na tu rben ita  stato. La  austr ia j  landoj pace 
konkuras  en la ekspozicio per  e lm ontro  de siaj plej belaj 
vidindajoj, Interesaj estas ankau  Ia kostumoj de la «tiversaj 
aŭstr ia j  popoloj, m on tra ta j  per  kolekto de g landa j  pupoj.

Pli kaj pli la nordaj landoj farigas La celo de la vojagantoj 
Ivaj tu r i s to j ; eĉ dum  la v in tro  ili estas ĉiam pli vizitataj pro  
siaj negaj regionoj, kiuj favoras la v in tran  sporton. Tial estas 
kom preneble ,  ke la landoj Danulo, Sveduja, Kor ue gi tjo kaj 
Finlanda  m on tras  al ni siajn belajojn tiel alloge, ke oni tuj 
deziras  f o n o j  agi kaj viziti la no rd a jn  regionojn. K rom  adm i
rindaj, panoram oj ili p rezentas  ankaŭ produktadojn de siaj 
enlogantoj. Sed ni ne forgesu Ia ĉa rm an  ho landan  ekspozi
cion, kiu p rezen tas  al ni m alnovan holandan  cam b ro n ,  el kiu 
oni r igardas  al bela d io ram o  de h o landa  pejzago. Anganta 
al Ia ho landa ekspozicio ni v idas ekspozicion de  la holanda 
kolonio Java >, kiu m on tras  al ni siajn s t r a n g a j n .

Sur la galerio «le la dua halo ankaŭ havas lokon la t re  in
te resa  ekspozicio de la malnova urbo  Lŭbeek, kie okazos la 
nun jara  germ ana Kongreso. P re te r i r in tc  gin, ni ankoraŭ  unu
foje estas ravitaj de belegaj d ioram oj de la Braunsc/uveiger 
lando, k iuj m on tras  al ni in teresajn  urbojn, kaj lokojn el la 
« Harz », Ia Cefa m on ta ro  de tiu lando.

Nun ni estas reven in ta j  en la cefan halon kaj s ta ras  an taŭ  
la Esperanto-Informejo. Gi okupas  amplekson de 20 kvadra t
m etro j ,  kiun la ekspozicia direkcio, ekkonin te  Ia gravecon

(V) Taglibro de rbaro n o Hans von (irotcwill. Notoj pri ki I. K. p. 
V. k. T. Oficiala broŝuro pri la ekspozicio, Laŭ komisio de la direk
cio en esperanta lingvo eldonita de (J. E. A. r pri labor i t. Arnold Meli- 
rendi.'. Havebla ĉe la SapcrMrtft-AUnmsi ono por la L E. p. V. k. T., 
Bee lni S. W. SS, Lindeustr. IS 19 por du respondkuponoj, afrankite.
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de Esperanto , senpage disponigis a! G. E. A. La loka k om i
tato, kiu starigis la informejon kaj arangis  la a l ir in tan  e sper
antan  ekspozicion, klopodis havigi al si abundan  m ateria lon , 
p o r  evidente p ruv i la disvastigon kaj p rak tikan  uzadon de 
nia lingvo. Ke la arangintoj bone sukcesis, estas v ideble  je  la 
unua r igardo. Sed ni en iru  kaj detale r iga rdu  la e lm o n tre 
jojn. En la mezo de la informejo, kiu estas konstru ita  kiel 
Cambro, s taras  longa tablo, plenigita per  lernolibroj kaj vo r
taroj p o r  multaj naciaj lingvoj, plie p e r  kom erca j  p ro sp e k 
toj, katalogoj kaj gv id lib ro j . 'Super  la tab lo  p en d as  su r  m a l 
larga stablo en longa vico precize 107 esperan ta j  gazetoj 
vivantaj, opo r tune  lokitaj, Ĉe la deks tra  m u ro  trov igas  
granda b re ta ro  kun multaj fakoj, en kiuj estas elmetitaj la 
(“efaj verkoj de la esperan ta  l ib ra ro  t iu faka .  Elmeti la tutan 
l ib ra ron  estis simple neeble, ĉa r  tio postulus kvaroblan  
spacon. Sur  la m aldekstra  m uro  estas fiksitaj la objektoj de 
U. E. A . : statistikaj karto j,  gvidfolioj, p ropagandilo j,  plie 
komercaj prospektoj kaj aliaj ajoj, kiuj atentigas p r i  la p r a k 
tika uzado de Esperanto. T u te  supre  sub la plafono pendas  
su r  am baŭ m uroj la Demonstracia j Tabeloj de Esperan to  
Vcrhig Ma* 11 e r  kaj Borel, kiuj mirigas la vizitantojn  pri la 
logika kaj simpla konstruo  de nia lingvo. S u p e r  la enirejo 
oni pendigis grandan  kolekton de esperantaj muzikejoj. La 
tuta n eh av a  ekspozicio estas bone arangita , mi eĉ kuragas  
diri : gi estas p reskaŭ  t ro  piona, kvankam  ankoraŭ  ne estas 
elmetita la tuta d isponebla  m ateria lo  ! Tam en la ekspozicio 
bonege efikas, kaj multege da personoj gin vizitas lli estas 
detale informataj pri nia afero de B er l in o j  gesamideanoj, kiuj 
dum  la tuta dauro  de la ekspozicio a lterne eeestas. Ofte p re 
cipe d im ancon, la allluo de in teresuloj estas tiel granda, ke 
eĉ ti iees tan ta j  inform antoj ne povas plenumi ĉiuj dezirojn. 
Kaj de tago al tago kreskas  la n o m b ro  de la vizitantoj, tiel 
ke la esperanta ekspozicio ankaŭ  ra jtas  atendi ĉiam p l ig r a n 
dan viziton. Jam multaj germ anaj kaj alilandaj esperantis to j 
{•eestis kaj esprimis sian gojon pri nia ekspozicio. Inter ili 
estis samideanoj el Anglujo, H ispanujo, Rusujo, Egiptujo, 
Svedujo, N o r v e g io ,  Danujo, Holandujo, I lungaru jo ,  Ame
riko, k. a.

Granda ankaŭ jam  estas la nom bro  de  la personoj,  kiuj 
p e r  nia ekspozicio estas gajnitaj po r  nia afero, kaj kon
stante la nom bro kreskas. De Pasko ni bavos  plian  in te resa 
ton  en nia informejo. La Berlina firmo Akticn-Gescllschaft 
fui-Lehrmittel-Apparate, kiu in s ta l ig a s  frem dajn  lingvojn 
per  helpo de fonografo, disponigos al ni apa ra ton  kun esper
ante enparolitaj cilindroj. P e r  tio ni povos aŭdigi e sper
antajn tekstojn en poezio kaj prozo, p o r  m ontr i  la b e lso n 
econ de nia lingvo. Unu el la cilindroj su rhavas  monologon 
el « Hamleto », paro l i tan  de la fama ak toro  Emanuel Rcicher. 
la aranginto de Ia Ifigcnio-prezentado en la Kongreso  de 
Dresden 11 KIS. La firm o an k aŭ  in te rr i la t is  kun  G. E. A. p ro  
f ip a ro la d o  de esperan ta  teksto po r  kursoj. Jen grava afero, 
pri kiu ankoraŭ  estos detale  rap o r ta ta .

Sed nun mi devas an k o raŭ  paroli  kelkajn vorto jn  p r i  alia 
« mondlingva ekspozicio » en la I. E. p. V. k. T. Mi celas la 
e lm ontron de  « V ere in igungfŭr  in te rna tiona le  Hilfssprache »
(Ido). La idistoj anoncis  t iun  ekspozicion jam  longe an taŭ  la 
m alferm o de la L E. p. V. k. T. kun  g ran d a  b ru o  en ciutagaj 
kaj iliaj gazetoj, kaj oni ra jt is  konjekti,  ke ili p rezen tos  g ran 
dan materialon, kiel eble plej bone lokitan. Sed mi devis 
longe serei,  antaŭ ol mi trovis  la lokon de la idista ekspo
zicio. Fine mi sukcesis. Kaj kion mi v id is?  Malgrandan t a 
blon kun m uro, g randa en tu te  m aksim um e 'i k v ad ra tm e tro jn ,  
su r  kiuj estas elmetitaj kaj fiksitaj kelkaj le rno lib ro j ,  v o r t 
aroj kaj gazetoj, ĉiam kun  sufica in terspaco , p o r  ke ne unu 
tusu la alian I Sed sajnas, ke eĉ tiu m algranda  loko estas 
ankoraŭ  t ro  g randa ,  ĉ a r  la idistoj, p o r  a lm enaŭ  plenigi ĝin, 
devis elmeti dekfoje la l ib re ton  « D eutsches  Hilfsbŭchlein » 
(germ ana helplibreto) kaj C samajn num ero jn  de « k lano  ». 
Kaj kion d iros  nia Majstro, eksciante, ke ankaŭ  lia verko

o Pri  reform oj » trov igas  in te r  la idistaj e lm ontra jo j  ? Be
daurinde  « Mondlingvo » (tiu ĉi vo r to  en ge rm ana  lingvo 
fiere brilas  su r  la m uro),  kiu t iam an iere  devas riĉigi sian 
l ib rare te ton  !! Iu ajn l i t e r a t u r a j  en klo ne estas e lmetita , 
k rom  la lernolibroj kaj vo r ta ro j  el 1908, kiuj hod iaŭ  jam  
estas p reskaŭ  senvaloraj,  n u r  kelkaj nacilingvaj p r i t rak to j  
pri  lingvaj dem andoj.  Kaj neniu  ĉeestas, kiu povus  atentigi 
la p re te r iran to jn  pri  la « grava un ika  m ondlingvo ». P o r  
niaj sam ideanoj en la esperan ta  Informejo es tas  g ran d a  p le 
zuro , post m on tro  de nia ekspozicio  rekom endi al la v izi
tantoj la p r i r ig a rd o n  de  la alia « pli bona  m ondlingvo », 
kiu starigis su r  la tom bo de E sp e ran to !  (kiuokaze ni devas 
danki la idistojn p o r  la bonega rek lam o, kiun ili faras  p e r  
sia ekspozicio  p r i  « la m o rt in ta  E sp e ran to  ».

Sed dankon ni suldas an k aŭ  al tiuj personoj kaj e n t re 
prenoj,  kiuj helpis  la lokan kom ita ton  p e r  m ona subteno  aŭ 
p ru n te d o n a d o  de ekspoziciajoj a rangi tian  be lan  kaj efik- 
p lenan esperan tan  ekspozicion.

Entu te  la tu r ism a  ekspozicio  estas v e ra  v id inda ĵo ,  kaj n e 
niu hezitu  viziti gin. Multege da  elmontradoj mi ne povis 
mencii, kaj oni p a rd o n u ,  se mi guste forgesis ion, pri  kio 
unu  aŭ alia sam ideano  volonte  ion estus aŭd in ta .

F. E l l e r s i e k  (Berlin).

L a  d e n o m b r a d o  e n  G r a n d a  B r i t u j o
Maloftan, kvankam  t re  in te re san  tem popasig ilon  havis, la 

duan de aprilo , ĉiuj enlogantoj de la Brilaj insuloj ; t iu fa
miliestro  estis devigata  plenigi la don itan  folion p e r  multaj 
informoj pri  si m em , sia familio, siaj am ikoj kaj iaj ajn p e r 
sonoj pasigintaj la las tan  nokton en lia dom o. T iu  respondo  
al formalaj dem ando j unuav ide  sajnis  facila, sed tam en 
multaj personoj m alkontentig is ,  m alsanigis  aŭ frenezigis, 
kiel m on tr is  la rakon to j  en la h u m o ra j  ĵu rn a lo j  m ardon 
m a te n e !

La plej malfacila  tasko  de la denom bris to j  estis la k o m p u 
tado de la senhejm ulo j kaj ba ta lan tino j p o r  v ir ina  voĉdon- 
rajto. La unua jn  kolektis  su r  la stratoj la oficiroj de  la 
Sav-armco, kiuj m ulte  he lp is  al la regis tara j agentoj, ĉ iu j  
trovataj malfeliĉuloj, kiuj ne posedas  eĉ dek spesdekojn  po r  
lui liton en la plej m alkara j  logejoj, r icevis  de lar 11« vespere  
en la d iversa j  lokoj de  la u rbo , azilon p o r  la nokto. Post 
vespcrm ango  k u n  supo, pan o  kaj v iando , ili povis  r ipozi gis 
la 4a m a te n e ;  sed  antaŭ  ol ilin ellasi, la oficiroj sk r ib is  en 
specialajn  l ib ro jn  iliajn nom ojn , kun  ago, m elio , k. t. p. Oni 
do p reskaŭ  ekzakte konis la n o m b ro n  de la senhejm ulo j,  ĉ a r  
n u r  tre  m alm ulta j  estis ner im ark ita j  su r  la s tra to j in te r  la 
li* vespere  kaj la 4» m atene, ĉ iu j  senhezite  kaj sen p ro k ras te  
respond is  la dem ando jn  kaj kiel eble plej m ulte  helpis al la
denom bris to j .

Ne sam e agis la « voĉpetantinoj » I Car ili ne ankoraŭ  
r icevis  Ia ra j ton  voĉdoni,  ili rifuzis sin enskrib ig i en la r e 
g is ta ra jn  reg is tro jn  kiel c iv itanoj,  ĉ iu jn  im ageblajn  r im e 
dojn ili uzis p o r  ne esti no m b ra ta j ,  ne  n u r  en Londono, sed 
en ĉiuj parto j de  Anglujo, I r lando  kaj Skotujo. En kelkaj 
u rb o j ,  ili lu is  ĉam b ro jn  de  kom erca j  oficejoj, koncerte jo j ,  
k inem atografejo j kaj aliaj lokoj, kie a li tem pe neniu  loĝas, 
kaj lie a rang is  vesperm an  goj n, ka r t ludado jn ,  k. c . ; aliaj p ro 
m enad is  dum  la nokto  en la a rb a ro j  aŭ  su r  la k am p aro  ; 
aliaj luis ve tu ri lo jn  p o r  t ra n sp o r ta d o  de mebloj kaj ve tu ris  
en ili la tu tan  nokton, k. t. p. En ia dom o, la profesiu linoj
eslis « p rem ita j  kiel sardeloj », laŭ la d iroj de  la sek re ta r i ino ,

i  .. **i. 9 > # ■* «

kaj p o r  ne sufoki ili estis devigataj teni la fenestro jn  m a l 
fermitaj dum  la tu ta  tem po de sia m em vola  malliberigo. 
Neniu  scias ilian p rec izan  n o m b ro n  kaj s u r  la d em an d a  folio 
la sek re ta r i in o  sk rib is  n u r  la nom on de  la v ira  servisto, 
a ldonan te  la v o r to jn : « Ĉi tie ĉeestas  neniaj aliaj personoj,  
escep te  virinoj ».

Strangaj kaj amuzaj r im arko j  estis ofte aŭdata j  kaj ridigaj
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faktoj okazis en d iversa j  lokoj, sed p rec ip e  Ce ia malricaj 
d is tr ik to j .  Tiel m ulta j  ili eslas, ke ni ne povas rapo r t i  pri 
«Muj. Ni do citos nuj- t r i  a ŭ  kvar  el la plej interesaj. En 
su b u rb o  de Londono, iu denom bris to  estis akcepta ta  tie 
ok jara  knabineto , kiu gard is  la dom on dum  la foresto de siaj 
gepatro j  ; an taŭ  ol ia reg is ta ra  otie i s io  e lparo lis  u n a  vorton, 
ŝi al li d ir is  ; « Se vi ĉi tien venis  po r  kolekti impostojn, sciu 
ke la dom posedan to  devas ilin p a g i ; se vi venis  rilate al 
sa ldo j ,  vi e rar is ,  ĉ a r  ni suldas nenion al iu ajn . m

Maljuna v ir ino  rifuzis plenigi la folion, ne sciante ĉu sia 
edzo vivas aŭ  ne. Si d i r i s : « Mi estas nek vidvino, nek fami
liestro . Mia edzo laboras  en minoj en m alproksim aj landoj 
kaj li skrib is  en sia lasta le tero, ke ĉiam oni devas timi la 
febron  de  la « nigraj akvoj », kiu estas m o r i  da n gera. Tial mi 
eble estas an ne estas nun vidvino, tam en rai ne scias kaj 
mi ne volas skrib i  mensogojn su r  ia papero ,  ĉu ĝi estas po r  
la registaro  aŭ ne ».

Skotoj, kiuj vizitis amikojn en Londono, estis tute mal
kontentaj kaj esprim is  sian opinion t iam an iere  : « Ne estas 
jus te ,  ke oni enskribas  nin su r  la anglajn registro jn , «estas 
honta  r a b a jo ,  kiu povos inilui j e l a  par lam en ta  reprezen tado  
de Skotlando ». En m algranda vilago, iu m aljunulino  devis 
viziti la tom bejon  po r  sciigi pri  ia gusta nom bro  de  siaj 
m ortin ta j  infanoj. En alia okazo, unu lolio ne sufiĉis, ĉa r  la 
familio konsistis el deksep  personoj (gepatroj kun infanoj) 
kaj su r  la papero  ekzistis n u r  dekkvin plenigeblaj spacoj.

P .  B l a i s e  (D. D. Londono).

L a  d e n o m b r a d o
•A iwC • * ' i  ^  '  #

d e  l a  l o g a n t a r o  d e  G e r m a n u j o
En la lastaj n-oj de « Esperan to  » trovigas rapo r to  p r i  la 

d e n o m b ra d o  de la logantaro  en Usono. Certe in teresos la 
sam ideanojn  legi ion pri  In sam a en trep reno  en Germanujo 
kiu okazis la l«n de  decem bro  IDIO.

La i m peria  reg is taro  ne m em  efektivigis la denombrado!!. Gi 
t ransdon is  gin al ĉiu el la 25 unuiginta] statoj, kiuj s i f l a n k e  fa
r is  simile koj komisiis  la u rbojn  kaj kom unum ojn , kiuj in terne 
de  siaj l im oj formis d istr ik to jn  kaj d istr ik tetoj n. P o r  ĉiu tia 
m alg randa  d is tr ik to  (en Dresden ĝi okupis  p roksim um e 200 
homojn) estis difinita unu d en am bris to  La ofico de  d e n o m 
b r i s ^  estas honora ,  ne pagata. Kom preneble  oni elektis  in ter  
la personoj,  p re ta j  kunhelpi en ĉ i  tiu  grandega labo ro  n u r  
liajn , kies konfidindeco garantias  plej aku ra tan  p lenum adon 
de la tasko. Kelkajn tagojn an taŭe  ili ricevis la necesajn 
paperu jo jn  kiujn ili an taŭ  la l a de  decem bro  d isportis  en 
la dom ojn  kaj lokojn kie trovigas homoj. Al ĉiu familio, aŭ 
unuigo de homoj, kiuj, — parencaj  aŭ ne — vivadas kune 
aŭ al ĉiu izolevivanto estas donata  listo, kies 20 rubriko j 
en h av as  la d em ando jn  pri  : plena nomo, p a ren ca j  aŭ  aliaj 
rilatoj in te r  la k u n v iv a n ta j  geviroj, sekso, agaj datoj, 
religio, nacieco, lingvo (infane ellernita) ĉefa profesio, ĉu 
la p r id em an d a to  estas b linda, su rdm uta ,  idiota, freneza. 
T iuj-ĉ i  dem andoj devis esti respondata j  laŭ la s ta to  je  la 
1“ d e  decem bro  1910. Ĉiu estis enlistigata tie, kie li restadis 
Ia nokton an taŭ  t iu -ĉ i  tago. Sed, oni m iros, ne ĉiuj homoj 
pasigas t iun  nokton en logejo. T re  guste tamen ankaŭ ili 
estas precize kalkulataj,  nom e tie, kie Hi je  ^m ateno  de  la 
l a de decem bro  unue vidigas. Hoteloj, malsanulejoj, k a z e r 
noj, malliberejoj, k .  t. p., ĉiuj lokoj, kie estas homoj, 
r icevas ankaŭ listojn, tiel, ke  ĉiu n ep re  devas esti enskri
bata  en ili, eĉ senhejm aj mizeruloj en la aziloj, ĉ a r  la tem
p e ra tu ro  en t iu -ĉ i  sezono malebligas noktan res tadon  kaj 
do rm adon  eksterdom an. De la sekvanta tago okazas la reen- 
kolektado de la disdonitaj listoj p e r  la samaj denom bristo j.  
Nun komencigas ilia vera laboro. Akceptante la listojn 
de la denom bris to j ,  ili devas tralegi i l in ,  konvinkigi pri  la 
korek ta ,  laŭdem anda  responda te^ )  d e  r r t ib r ik o j  kaj se 
necese, t. e. laŭsperte  en t re  multe da  kazoj, gustigi per

personaj dem ando j U  enskrib ita jn  informojn. T re  ofte, p r e 
cipe en distriktoj, logataj de  m alm ulte  instruita j popol
klasoj ili m em  skribas ia detalo jn  en la listojn, malebligante 
t iam aniere  mal&ust^ĵojn. Poste  la denom bris to  red o n as  la 
listojn, a ldonante  a p a r ta n  en kiun li skribas  la rezulta tojn  
de  la izolaj. Sumante tiujn apa r ta jn ,  pod is tr ik ta jn  listojn 
oni ba ldaŭ  trovas  la nom bron  de 1’logan ta ro  de kom unum o 
au u rb o  aŭ  de pli g ran d a  regiona. La originalaj listoj estas 
sendataj al la s t a t i s t i k i  oficejoj kiuj ekzam enas ilin kaj 
e llaboras s ta tis tikojn  pri la dem andita j  punk to j .

Estas konstatita  (gis nun, m algrandaj diferencoj estas eblaj) 
logantaro  de 64.905.423homoj, t. c. 32.031.907 viroj kaj 32.871.456 
virinoj do v irina  plimulto  de 839.489. Laŭ la d en o m b rad o  de 
1905 tiu plimulto  estis 872.000. P o r  la kom paro  kun la denom- 
b rado j en pli an taŭaj ja ro j  oni vidu laŭ Ia suba tabelo :

Juro Logantaro pramita p tii go en jaro
1871 i i  .058.792
1875 42.727.360 10,0
1880 ¥>.385.06« t i , 4
1885 '  46.855.704 7,0

4890 i a m  170 10,7
1895 52.279.901 11,2
1900 56.367.178 15,0
1905 06.641.378 14,6
1910 ^.SKi-881 14,0

En la ja ro  1816 G erm anujo  havis 21.831.396 logantojn. Dum 
la pasin ta j  95 ja ro j  gi kreskis  do je  40 milionoj da  homoj, 
kiel estas su p re  videble, la pliigo en la lasta kvin jara  periodo 
ne estas tiel g randa kiel en la 2 an taŭaj .  La opinio  pri  tio 
estas diversa. Sendube estas multe da* hom oj kiuj jani de 
longe deziris  pli m alrap idan  kreskadon  de  la logantaro  ĉar  
estas fakto ne kontestebla  ke la pli kaj pli ak ra  batalado 
p o r  1’ekzistado p rem as  peze su r  la hom ojn . Kaj se fa n o m 
bro  de la konkuran to j  p lim algrandigas ,  certe  ankaŭ la kon
dicoj de  Ia vivo farigus pli favoraj. Sed la registaroj pensas 
alie, ili v idas  en la homojn unuavice  soldatojn...

En venonta artikolo  ni ekzamenos kelkajn detalojn de  la 
denom brado , speciale pri  tio, klo koncernas  la g randajn  
urbojn . Voirrr (Dresden).

I D E O J  A F A K T O J

R i la te  a l  l a  M o n d a  P e t s k r i b o  p o r  la  p a c o
Sendube ĉiu en trep ren o  destinata  serioze akceli la solvon 

d e  ina la rm dem ando  meritas , ke gi estu  de ĉiu s incera  pa- 
c ideano etike he lpa ta .  Sed mi opinias, ke la vojo elektita de 
sinjorino, Misa Anna B. Heka*cin el Boston ne es tas  gusta. 
Sufiĉe klare  tion m ontras  al ni ankaŭ  la pa r lam en tparo lado  
de la («ermana Im perio  kance lie ro  (de la 30* marto), pri kiu 
la gazetaro  jam  detale  sciigis. Mi m em o ri p as  n u r  pri sekvan
taj liaj vortoj : « Kiu p r ip e n sa s  la d em an d o n  d r  generala 
in te rnac ia  m a la rm o  serioze, kiu p r ipensos  ĉ iu jn  giajn s e k 
vojn, tiu  devas veni kiel mi, al la konvinko, ke tiei longe d u m  
homoj estas homoj kaj Atatoj statoj, gi estas nesolvebla.

Al sama rezu lta to  li venis  p r i t rak tan te  hi dem andon  pri 
in ternaciaj a rb i trac ia j  tr ibunaloj.

Eble mi ekvekos ĉe  kelkaj pac ideanoj indignon au rideton 
de  malkonfido, sed mi proponas ,  ke oni ne elspezu sian 
energion  kaj tem pon  p o r  en trep reno , kiu nenion p rom esas  : 
la tasko de ĉiu pacideano n ees ta s  peti la Hagan Konferencon 
aŭ  sian nacian  parlam en ton  aŭ  regis taron , sed persone  agi 
m ili tan te  k o n traŭ  milito.

Ni energie kaj senlace batalu ko n traŭ  ^ovinismo kaj ĉiu 
« ism o » kiu alcelas aŭ ebligas m i l i to n !

Ni ba ta lu  ko n traŭ  ĉio, kio disigas popolo jn  I
Ni energie kaj senlace disvastigu ideojn, kiuj ilin kunigas, 

kaj m om ento  venos, kiam la d em ando  p r i  m alarm ado  
farigos solvebla. D. J w« w t  (E s p e ra n ta n o  2.100)

Vido: w Esperanto » tfi 98»». 1
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L a  te le fo n o  e n  N e w -Y o rk

La urbo  New-York estas vera  he jm o de Ia telefono, ĉa r  
oni nenie tiom multe telefonas kiel en tiu ĉi « grandega
karavanejo  ».

Oni ekscias el Ja plej novaj sciigoj de la unuigo de Nevv- 
York‘aj telefonabonantoj, ke an taŭ  30 ja ro j  la telefon-adre- 
saro  de  tiu ĉi u rbo  nom is 252 personojn  ; hod iaŭ  tiu ĉi 
l ib ro  konsistas el 800 malvaste presitaj pagoj.

Antan tr idek  ja ro j  la u rbo  posedis n u r  unu telefon-ofi- 
cejon ; bodinii jam  ekzistas 85, en kiuj labo ras  5.000 telefon- 
oficistinoj. La plej g randa  el tiuj ĉi telefon-oficejoj posedas 
pli multe da abonanto j  ol Grekujo kaj Bulgarujo kune. La 
grandega telefonreto de Nevs-Vork tu te  ne konas  r ipoz tem 
pon. Oni parolas plej m alm ulte  p e r  telefono in te r  la 3* kaj

horo m atene: tiam oni postulas n u r  IO kunligojn ĉiumi- 
nute. In ter la 5* kaj 6* matene, jam  2.000 New-York’anoj 
uzas la telefonon. D uonhoron  pli m alfrue  la n o m b ro  de 
1’kunligoj duobligas. In ter  la 7“ kaj 8» m atene jam  25.000 p e r 
sonoj m alhelpas la m atenm angon de 25.000 aliaj personoj.

Je la oka h o ro  kaj tridek m inutoj,  la nom bro  de ĉiumi- 
nutaj kunligoj superas  150.000. La plej g randa  te lefonkom u
nikado estas in ter  la l i"  kaj 12" boro a n ta u ta g m e z e ;  tiam 
oni postulas tium inute  pli ol 180.000 kunligojn.

•
G. W n \ e n i u 8  (Dresden).

G E O G R A F I O

L a  l a n d s m a a l  a ŭ  N o r v e g a  l i n g v o

La nom o « landsm aal », t. e. nacilingvo, estis dona ta  al la 
lingvo kiun en Norvegino oni p rovas  krei konkurence  al la 
« rigsmaal •> (oficiala lingvo).

La landsmaal estas a r te fa r i ta  lingvo form ita  p e r  ĉe rp ad o  
el la provincaj dialektoj,  p rec ip e  en la regionoj de Bergen 
kaj T e le m a rk e n ; el tiuj m iksotaj elementoj oni forigis ĉiujn 
vorto jn  de ne sufiĉe p u r a  norvega origino.

La l i te ra tu ra  kaj oficiala lingvo en Norvegujo apenaŭ  dife
rencas de  la d a n a ; la distingo in ter  ili farigas pli p e r  e lpa
rolado ol p e r  la vo r ta ro ,  kaj la norvegaj verkistoj multe 
partodonis  al la gloro ile la dana-no rvega  lingvo. En la k a m 
paro  estas paro la ta j  diversaj dialektoj, sed en neniu  regiono 
la popolo reale uzas la landsm aal,  k iun  naciem aj lingvistoj 
volus gcneraligi kaj p ro  ia ekskluzivemo provis  igi tauga eĉ 
po r  l i te ra tura j  celoj. Kelkaj verkistoj kaj poetoj jam  ne  s e n 
sukcese uzis t iun  lingvon. Ivan Aane n, meze de la XIX-a j a r 
cento, Ia unua fiksis p e r  siaj prozo kaj versoj giajn k a ra k te 
rizojn,- igante gin fleksebla p o r la  l i te ra tu ra  stilo, li montrigis  
tiel lerta  lingvisto, kiel ta len ta  verkisto . Lin sekvis en 1858 
la poe to -kam parano  Aasm und Viaje tuj kiam li ekverkis. 
In te r  1870 kaj 1880, Kristofer Janson elokvente verk is  lands- 
m aalc  lali k am p ara  rom antik ism o. Post li, r im a rk in d a  v e r 
kisto el kam pula  familio, A ri ie Garborg, kiu komence estis 
instruisto, uzis para le le  la l i te ra tu ran  lingvon kaj la nacian, 
kaj donis  vere  l ir ika jn  landsm alajn  verso jn . En la sama a r te 
farita lingvo belajn verso jn  verk is  Ivar Mortemon, kaj pa tr io 
ta jn  kanto jn  Per Sivle. T r i  prozistoj,  Jens Tvedt, Vette Vislie 
kaj Kasmas Iceland  p r isk r ib is  ankati p e r  landsm aal scenojn 
el la popola vivado.

Sed ht nacia  id iom o hav as  siajn necedem ajn  k o n t r a u l o j n ; 
in ter  ili estis B joernstjerne  Bjoernson. Arabaŭ partio j o rga
nizis m ulta jn  paro lado jn  pri la dem ando. La Universita tanoj 
generale m alam ikas  al landsmaal, al kiu ili r ip ro ĉ a s  ne p le
numi la postulojn  de la l i te ra tu ro  kaj ne liveri ĉiujn vortojn  
necesajn al la progresoj tle la civilizado kaj al la bezonoj de

la p rak tika  vivado. T am en  S-ro Gjelsvik, ju rp ro feso ro  en la 
Universita to  Kristiania  faras s ian  kurson  landsm aale .

La disvastigo de  la landsm aal es tas  dezira ta  p rec ipe  de  la 
m a ldeks trum e  kaj de la radikaloj.  La m in is tra ro  Michelsen 
metis en sian p rog ram on  la daŭ rigadon  de  la lingva naciigo, 
kun egalajjrajtoj p o r  am baŭ  lingvoj. La 25. de ap r i lo  1907 la 
pa r lam en to  akcep tis  la p r in c ip o n  t ru d i  la in s truadon  de tiu 
lingvo, kaj ĝin enkondukis  en la p ro g ram o n  de la ekzam eno  
p o r  regnaj oficistoj.

S-ro Lcevland, m in is tro  de  la eksterlandaj a fero j ,  k iu  venis 
en ok tob ro  1907 post Michelsen kaj eksigis en j a n u a ro  1908 
estas p a r t ian o  de la landsm aal.

G .  R e g e l s p f .r g e r
•  *  t  *  *  _ (  * * ' • . .  'A t  r  V  ® -  *■ *  . f , ' ,  —  i  i  !  t  .  ;  .  .

El « Larousse mcnsuel », t rad .  E. B.

N O T O J

Marto-julio. — Ekspozicio de fi tala portretaro en Firenze.
Mprto-oktobro\ — Universalaj ekspozicioj eu Torino kaj Komo.
i.'i m a j o-15  ju lio . — Internacia ekspozicio de la malgranda ilaro 

en Antverpeno.
2 / majo. — Aeroplana veturado Parizo Madrido.
s5 ka j 28 majo. — (^evalkuradoj en Torino.
27' 39> 3o majo. — Internaciaj ^evalkonkursoj en Torino.
28 majo. — Aviada konkurso Parizo-Komo.
Majo. — Industria ekspozicio kun internacia aeronaŭtika fako, en 

Peterburgo.
Majo-junio. — Internacia ekspozicio de novaĵoj kaj eltrovajoj 

pri la fera industrio kaj mekanikaj konstruajoj en Budapest.
Majo-junio. — Higiena Ekspozici* en Dresdeu.
Junio. — Festoj por la regkronado en Londono.
Junio-oktobro. — Internaciaj flug-konkursoj en Torino.
i -4 junio. — Internaciaj (^evalkonkursoj en Torino..
1-20 junio . — Internacia pafkonkurso eu Grenoble.
3-6 jun io , — Internacia ekspozicio de hundoj en Torino.
4~7 junio. — Sepa kongreso de la franca pacifista Asocio « Paco 

per Juro » (Esfu-ia entr.), en Clermont-Ferrand (Franc.).
12-18 junio. — Sesa feminista kongreso en Stockholm.
18-3 o junio . — Internacia aviada konkurso Parizo-Liege-Utrecht- 

Bruselo-Londono-Parizo.
i ju lio .  — Internacia aviada konkurso en Anglujo.
7-10 ju lio . — Internacia kongreso por korpa edukado en Odense 

(Danujo).
23 julio-!) augusto. — Rondtlugado tra Anglujo.
3ti-2Q julio. — Mondkongreso de rasoj en Londono.
3 1 j u l i o j  augusto. —  Kongreso de la Franca Societo por la 

progresigo de la Sciencoj en Dijon.
Augusto. — En Torino : Internacia konkurso de fajrbrigadoj ; 

Internacia konkurso de muziko ; Internacia konkurso de praktika 
telegrafado ; Somera ekspozicio de ĝarden- kaj florkulturo.

3-5 augusto. — Internacia kongreso de la turismaj Asocioj en 
(ienevo.

3-0 augusto. — Kvina internacia kongreso de Stenografistoj 
Gabelsberger en Kopenhag.

10-12 augusto. — Laborista konferenco en Budapest.
17-24 oktobro. — Deknaŭa kongreso de ia paco eu Bomo.

Por pluaj informoj, Ia Esperantianoj sin turnu al la Delegitoj de 
I . E. A. Ciuj Delegitoj bonvolu informi nin pri la kongresoj, festoj, 
manifestadoj de internacia intereso, okazontaj en ilia regiono.
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La Suferoj de juna Werther
de W. v. GOETHE

T r a d .  F*. U S I N O E R

Hodiaŭ ini ne povis iri al Hanjo ; neeviteblaj societoj mal
helpis min, kion fari ? Mi sendis mian serviston al ŝi, sole 
po r  havi hom on ĉe mi, kiu hodiaŭ  estis p roksim a de ŝi. Kun 
kia malpacienco mi atendis  lin, kun kia gojo mi rev id is  lin ! 
Mi volonte estus p ren in ta  lin je  la kapo kaj kisinta, se mi ne 
estus hontinta.

Oni rakon tas  pri  la Honoria Stono (I), ke, m etite  en s u n 
lumo, ĝi so rbas  ĝiajn rad io jn  kaj nokte  lum as kelkan 
tem pon. Tiel okazis al mi je  la servisto. La sento, ke siaj 
okuloj r igard is  lian vizagon, liajn vangojn, liajn v e s t f a s o 
nojn  kaj la kolum on de lia supervesto , faris cion ĉi al ini 
sanktega, karega ! Tiu ĉi m om ente  mi ne forlasus la 
knabon po r  mil taleroj. Mi estis goja pro  lia ĉeesto. — 
Gardu vin Djo, ke vi ne ridu  pri tio. Vilhelmo, ĉu estas 
fantomoj, ke ni estas gojaj ?

La 19-an de julio.
« Mi vidos ŝin ! » Mi ekkrias  m atene, kiam rni vigligas 

min kaj r igardas  kun ĉiu gojego al la bela suno « Mi vidos 
sin ! o Kaj la tu tan  tagon mi ne havas pluan deziron. Cio, 
cio englutigas en tiu ĉi espero.

La 20-an de julio.
Via ideo ne ankoraŭ  volas farigi la mia, ke m i 'd e v o s  iri 

kun la am basadoro  al... Mi ne tre  satas la submetigon, kaj 
ni ĉiuj scias, ke la v iro  k ro m e  estas malgrabla homo. Vi 
d iras ,  ke mia p a tr in o  deziras  m in vidi en aktiveco ; tio igis 
min ridi. Ĉu nun mi ne estas ankaŭ aktiva ? Kaj line ĉu ne 
estas egale, ĉu mi n o m b ras  pizojn aŭ lentojn ? Ĉio en la 
m ondo tamen celas b a g a t e l a jo j  kaj homo, kiu p ro  aliaj, 
kvankam  ne estas lia p ro p ra  pasio, lia p ro p ra  bezono, tamen 
lacigas p e r  laborado  pri niono aŭ honoro  aŭ  io alia, ĉiam
estas malsagulo.* *, . *’  : v * . ‘ i •

La 24-an de junio .
Ĉar po r  vi estas tiel grave, ke m i ne m alzorgas pri mia 

desegnado, mi pli volonte lasus la tu tan aferon ol ke nii 
d iru s  al vi, ke ĝis nun  mi faris n u r  malmulton.

Neniam mi eslis pli feliĉa, neniam  mia sento pri  la na tu ro  
ĝis la ŝ toneto  kaj la he rbe to  pli p lena  kaj pli kom pleta  ; kaj 
tam en — mi ne scias kiel esprimi gin ; mia pe rcep to  estas 
tiel malforta , ĉio nagas kaj balancigas tiel an taŭ  mia animo, 
ke mi ne povas  kapti la k o n tu ro n ;  sed mi imagas, ke mi 
form us ion, se mi havus  argilon aŭ  vakson. Efektive mi 
p ren o s  argilon, se daŭ ros  pli longtempe, kaj knedos gin, ec
se gi farigus kukformoj.

T r i  fojojn mi kom encis  la po r tre ton  de Ĥanjo kaj tri 
fojojn mi malsukcesis, kio des  pli ĉagrenas min, tial ke antaŭ  
kelka tempo mi estis t re  feliĉa atingi similecon. Mi do faris 
Sian silueton, kaj ĝi sufiĉu al mi.

1 , La 25-an de julio.
Jes, k a ra  Hanjo, mi ĉion prizorgos kaj d i ro s ;  donu n u r  al 

mi pli da komisioj, kaj tre  ofte. P r i  unu afero mi petas  v in : 
neniun  sablon su r  la karte to j,  k iujn vi skribas al mi. Hodiaŭ 
mi ekkisis gin kaj miaj dentoj kraketis.

(4) Barito, kies econ malkovri# la ŝuislo Casciorolus el Bologna, 
pro tio nomita lio o ona aŭ Bologna stono. Bim. de la trad.

La 26-an de julio.
Mi jam  ofte intencis viziti ŝin ne tiel ofte. Ja, kiu povus 

gin s u f e r i ! ĉ iu n  tagon mi cedas al la tento  kaj fikse p ro 
mesas al mi : m orgaŭ  vi restos f o r ; kaj kiam la mateno 
venas, mi tam en  trovas  iun nekon traŭs ta reb lan  kauzon, kaj 
an taŭ  ol r im ark i  ĝin, m i estas ĉe ŝi. Aŭ ŝi d ir is  vespere  : 
« N i do venos m orgaŭ?  ». Kiu povus resti fo r?  Aŭ ŝi donas 
al mi komision, kaj mi trovas konvena alporti  meni la re s 
pondon ; aii la tago estas belega, mi iras al W ahlheim , kaj 
kiam mi estas tie, estas n u r  d u o n h o ra  vojo al ŝ i ! Mi estas t ro
proksim a de  Sia a tm osfero  I — Pu Son! tuj mi estas ĉe ŝi.
Mia avino havis  fabelon de la magneta m onto : la ŝipoj, kiuj 
ve tu ris  t ro  proksim e, p e r  unu fojo estis senigataj de ĉiu 
feraĵo, la najloj alflugis al la monto, kaj la m izeraj malfeli- 
duloj pere is  in te r  la disfalintaj tabuloj.

La 30-an  de julio.
Alberto alvenis, kaj mi iros ; kaj eĉ se li estus la plej bona, 

plej nobla homo, al kiu mi estus inklina submetigi ĉiurilate, 
estus nesufereble vidi lin posedanta  tiom da perfektajoj. -  
Posedo! — Sufiĉe, Vilhelmo, la flando ('eestasI Brava, bona 
homo, al kiu oni devas esti favora. Feliĉe mi ne apudestis  
la akcepton ! Tio d isŝ irus  mian koron. Ankaŭ li estas tiel 
honesta ,  ke li eĉ unu fojon ne kisis Ĥanjon en mia apudesto. 
Dio rekom pencu  lin p ro  tio ! P ro  la respekto , kiun Ii havas 
al la knabino, mi devas lin ami. Li estas favora  al mi, kaj 
mi konjektas, ke t ioes ta s  pli la faraj© de Kanjo ol de lia p ro 
pra  sento ; ĉ a r  je  tio la virinoj estas spertaj kaj pravaj : se 
ili povas fari, ke du adoran to j  bone in terkonsentu , la utilo 
ĉiam estas ilia, kvankam  gi tre  malofte decas.

Tam en mi ne povas rifuzi mian estim on al Alberto. Lia 
kvieta eksterajo  tre  kon tras tas  la malkvietecon de 
mia karak te ro ,  kiu ne estas kaŝcbla. Li estas sentoplena kaj 
bone scias, kion li havas je  Ĥanjo. Li malofte Aajnas m albon
hum ora ,  kaj vi scias, ke tio estas la peko, kiun rni pli m ala
mas ĉe la hom o ol ĉion alian.

Li konsideras  m in hom o sprita  ; kaj mia s indonem o ai 
Hanjo, mia goj e go, kiun mi hav as  en ĉiuj Siaj agoj, pli
multigas lian tr ium fon, kaj li am as  ŝin des pli multe. Ĉu li 
kelkafoje ne tu rm en tas  ŝin per  Jpluzeto, mi ne decidas. Mi 
alm enaŭ en lia situacio ne estus tu te  libera  de tiu ĉi diablo.

Kio ajn estas, m ia  gojo esti ĉe Ĥanjo estas for. Ĉu mi 
nom os gin malsageco aŭ blindeco ? — Kion utilas nom o ! La 
afero mem rakontas!  -  Mi sciis ĉion, kion nun, an taŭ  ol 
Alberto v e n is ;  m i sciis ke mi ne povas p re tend i ŝin, ankaŭ 
ne pi e tendis  tio estas laŭ tio se estas eble ne avidi kun 
tiom  da afableco — kaj nun  la stultulo miras, kiam la alia 
venas kaj fo rprenas  de li la knabinon.

Mi re tcn igas  kaj m okas  p r i  mia mizero, kaj m okas  duoble  
kaj tr ioble  pri tiuj, kiuj povus d ir i ,  ke nii devos rezigni, tial 
ke gi ne estas aliigebla. — Forigu de mi tiajn bab ilan to jn  I — 
Mi kuras  en la a rba ro j ,  kaj kiam mi venas al Ĥanjo, kaj Al
berto  sidas ap u d  ŝi en  la ga rdena  laŭbo .m i estas petole b u r 
leska kaj faras m ulte  da ŝercaĵo  kaj malsamajo. — « P ro  Dio! 
Hanjo hodiaŭ  d ir is  al mi, mi petas vin : ne tian scenon, kia 
h ie raŭ  vespere !  « Vi estas te ru ra ,  kiam vi estas tiel goja ».
— Inter  ni, mi a tendas  la tem pon, kiam li estas okup ita  — 
tuj mi estas tie, kaj ĉiam mi estas kontenta, kiam mi trovas 
ŝin sola.

V f  * w < ’ * ' * ■»».* fi

La 8-an de  Aŭgusto.
Mi petas  vin, k a ra  Vilhelmo, gi ce r te  ne celis vin, ke mi 

r ip ro ce  nomis la hom ojn  neto lereblaj,  kiuj postulas de mi 
rezignon je  neevitebla sorto . Mi fakte ne pensis, ke vi h a 
vus similan opinion. Vere vi estas prava. N ur  unu parolon, 
ka ru lo  I En la m ondo tre  malofte sufiĉas la « a ŭ - a ŭ ! » La
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sentoj kaj agm anieroj nuancigas  tiom d iverse ,  k iom  d a  pecoj 
estas in ter  akcip itra  kaj s tum pa nazoj. ■%

Do vi ne kolerigos ko n traŭ  mi, se mi je sa s  al vi Ia tu tan 
argum enton kaj tam en  p rovas  ŝteliri for in te r  ia « a ŭ -a ŭ  ! » 

Aŭ, vi «liras, vi havas esperon  al Kanjo, aŭ  ne. Bone! en 
la unua okazo p ro v u  ĝin realigi, p rovu  Cirka ŭpreni la p len 
umon de viaj d e z i r o j ; aliokaze kurag igu  kaj p rovu  liberigi 
de mizera  sentado, kiu nep re  konsum os Ciujn viajn  foriojn.
— Plej bona a m ik o ! gi estas facile d i r i ta ,  kaj — b a ld a ŭ  d ir i ta .

Kaj Cu vi povas postuli de  Ja raa  I fe? intilo, kies vivo pro  
nehaltigebla m alsano iom post iotu m ortas .  Cu vi povas post
uli de li, ke li iinu p e r  unu fojo lu tu rm en ton  p e r  ponarda 
Im p o ?  Kaj t u  la malbono, kiu kon su m as  Ciujn liajn fortojn» 
ne sam tem pe ankaŭ fo rrabas  de li la k u rac o n  liberigi de fti ?
C erte  vi povus  respond i al mi p e r  simila a legorio  : kiu ne 

lasus pli volonte am pu ti  la b rak o n ,  ol ke li r iskus sian vivon 
p e r  hezitado kaj t im a d o ?  — Mi ne scias! — kaj ni ne tedu 
nin rec ip roke  p e r  alegorioj. Sufice — ja, Vilhelmo, m i  ke l
kafoje havas  m om enton  de sup rensa ltan ta ,  fo rskuan ta  k u 
rage, kaj tiam — mi irus, n u r  se mi scius kien.

Vespere.
Mia taglibro, pri  kiu rai m alzorgis  de  kelka tem po, h o 

d iaa  enmanigis al mi kaj mi miras, ke mi tiel konscie en 
Cion ĉi en iris  paso post paso !  ke mi Ciara tiel k lare  vidis 
p r i  mia stato kaj tam en agis kiel in fano ;  nun an k o raŭ  v idas  
tiel k lare  kaj plibonigo ankoraŭ  ne m o n tra s  sin.

I-A

ESPERANTA LITERATURO
AVilhelm Rauff. — L a  K a r a v a n o ,  el ge rm ana  lingvo t r a 

dukis J. W. Eggleton. Londono, British  Esper .  Asocio. 
P rezo  : Sin., 0,50.

En The Rrislish Espe n tn i  is I jam  aperis ,  sub  la titolo 
Fabeloj, la amuzaj rakonto j ,  el kiuj konsistas tiu l ib re to ,  la 
Karavano, de \Vilhelm llautl’ (1802-1827).

La esperantis to j legos kun plej g randa  guo t iun  v e r k o n  
Cci p ro  la arto  de la rakontis to , Cu pro  la bonega  stilo de la 
t raduk in to .  En mallonga an tauparo lo  sk r ib as  ( t ro  modeste)» 
S-ro Eggleton : « P o r  m on tr i  la abso lu tan  sufiCecon, j a  la  
m ir inda jn  kapablojn de la sola Lingvo In ternacia ,  mi e n t r e 
pren is  t iun  ĉi t rad u k o n  de ses el la H a oficaj fabeloj. Neniel 
mi m iros nek malgojos, se la lingva stilo de tiu  ĉi l ib re to  ne  
p la ta s  : sed mia laboro  ne estos vana, se bonvola j k r i t ik a n 
toj konsentos p r i  gia fideleco al la fund am en to  de  la  am ata  
lingvo, kaj se germ anaj amikoj gin jugos  sufice fidela al la 
originalo. »

Pri la fideleco al la orig inalo  rai scias nenion ; sed  ra 
povas atesti la fidelecon al la fundam ento ,  kaj la legontoj 
konsentos, ke la stilo estas ne n u r  « k lasika », sed  a n k a ŭ  
klara, flua kaj bonsona.

•  m

P. Meri mee. ■— K a r m e n ,  el k  franca lingvo t r a d u k i s t a r a  
Mever. P ar is .  Hachette  et O .  P rezo  : Sra., 0,50.

Kelkaj em inenta j  esperantis to j  ne eldonus gram atikojn  
nek vorta ro jn  ; ili ne naskas  novajn pli m alpli  renversem ajn  
teoriojn , lli s imple kaj modeste p ro p o n as  al la esperantas- j 
ta ro  bonajn verko jn ,  aŭ t rad u k a jn  aŭ  orig inalajn , kaj kons- j 
tan te  plilumigas nian l i te ra tu ron .  Tiel ili p lenum as laboron 
plej utilan p o r  la vivo kuj unueco  de  nia lingvo, l iveran te  ■ 
fidindajn modelojn kaj gravan pordegan m ateria lon .

Unu el la plej m eritp lenaj e ldonantoj de tiaj verkoj es tas  
uia malnova sam ideano S. Meyer, la fam konata  t raduk in to  
de Avarulo, Vojago in te rne  de  mia Cambro, B arb iro  de 
Se villa. k. t. p.

La 10-an de  aŭgusto.
.  ' r  *  k  •  5 ■  .  ^  1 * v  _ +

Mi povus vivi plej bone, plej felice, se mi ne estus raal- 
sagulo. T iaj belaj c irkons tanco j  ne facile kunigas  p o r  gajigi 
hom an  horon ,  kiaj es tas  tiuj, en  kiuj m i  nnn  trovigas. Ho, 
estas certege, ke  nia k o ro  sola faras sian feliĉon. — Esti 
m em bro  de la am inda  familio, am a ta  de  la m a ju n u lo  
kiel f ilo ; d e  te m alg randu lo j  kiel pa tro ,  kaj de H ua jo !  — 
Plue la honesta  Alberto, kiu p e r  nen iu  kap rica  malgentila)© 
m alhelpas  mian fe l iĉ o n ; kiu C irkaŭprenas  min p e r  kora  
am ikeco ;  al kiu mi estas plej kara  k ro m  Ĥanjo ! Vilhelmo, 
es tas  gojige nin audi,  kiam ni in te rp a ro la s  p ro m en an te  pri  
H anje  : uen io  pli r id in d a  trovigas en  ia m ondo  ol tiu  i n t e r 
rilato, kaj tam en p r i  tio ofte te larmoj envenas  m ia jn  okul
ojn.

Kiam li rak o n ta s  al mi pri  ŝia hones ta  p a tr in o ,  kiel su r  te 
m ortli to  si t ran sd o n is  dom on  kaj infanojn  s ia jn  al I ian jo  kaj 
rekom end is  al li Hanjon, kiel de tiara tu te  alia  sp ir i to  regas  

, Hanjon, kiel, zo rgan te  pri  m as tru m ad o  kaj serioze Si f a r i 
gis vera  patrino , kiel nen iu  m om ento  d e  ŝ ia  tem po  pasis sen 
agema amo kaj tam en  neniam fori asis  sin saa vigleco, ŝia 
facila a n i m o ! — Mi iras  / lanke de  li  kaj deŝ ira s  florojn, t re  
diligente fo rm a s  b u k ed o n  ka j  — je ta s  ilin en la p re te r f luan 
tan r iveregon kaj p o s tr ig a rd as  ilin, kici ili s e n b ru e  fo rn a - 
getas.

i lh a  t ri go t a)

El P ro sp c r  Meri nee. li ju s  t rad u k is  Karmen. T iu  verko  ne 
es tas  u n u  el la plej va lo ra j  de la fama franca  -verkisto. La 
Cefaj persono j de  1’rak o n to  es tas  m alsim patia j  ; te in trigo 
estas eble iom vu lgara  kaj ne inda je  la aŭ to ro  d e  Kolomba. 
T am en  tiu  rak o n to  enhavas  kurioza jn  detalo jn  p r i  te idiomo, 
ka rak te ro j ,  m oro j,  su p e rs t i to j  de la ciganoj, kaj oni p lezure  
legos te viglan novelon, kiu insp ir is  la g loran  muzikiston 
Bizet.

J e n  ankaŭ  tu te  rek o m en d in d a  l ib ro  p o r  la esperantis ta j  
bibliotekoj.

.  M «

Carm en Svlva. — S u f e r o ,  eldonigis  D -ro  Siegfried Lederer .  
E ldonejo  : H eckners  Vcrlag, W olfenbutel (Germanujo). 
P rezo  : Sm-, 0,40.

La regino  de R um an igo  (Carm en Svlva), kiu sin m o n tr is  
en multaj c irkons tanco j  plene favora al E speran to ,  |>er mesis, 
p e r  te in iciato  de D-ro G. Robin, en Bucuresti ,  ke D-ro Le- 
d c re r  esperantigi» sian poezian rak o n to n  : Sufero. D-ro 
L ed e re r  d issendis  sian e speran tan  t ra d u k o n ,  sen la orignala 
germ ana  teksto, al esperantis to j  el dekok m alsam aj landoj, 
kiuj t rad u k is  la t rad u k o n  en sian nacian lingvon. Ses  el tiuj 
t raduko j  estas unuigitaj en te su p re  nom ita  l ib ro . K redeble  
la dekdu  ceteraj ba ldaŭ  aperos.

La anglan t rad u k o n  faris S-ino  M argare t  L. Blaise, en 
L ondon  ; la francan , D-ro RenC Artigues, en P ar izo  ; te 
h ispanan , S - ro  Vicente Inglada, en T o ledo  ; la Italan 
D-ro Alfredo Stroraboli, en Genova; la  polan D-ro Bronislav 
Naleez-Skalkovrfcl, en  L\vo-\vie; te ru m an an ,  D-ro G. Robin, 
en Bucuresti.

Prof. D-ro Siegfried L edere r  « deziras , ke tia em inenta  
ekzemplo p ru v u  nerefuteble  al la kleruloj de  Ciuj nacioj la  
malegoistan bonegan  uzeblecon de nia genia helplingvo, tiel 
facile lernebla  kaj le rn inda  in terese  de  la tu tm o n d a  senpera  
in terkom unikigo . ». •

La libreto  tre  agrab le  « e lr igardas  ». La  personoj,  kiuj 
sufice konas  kelkajn lingvojn, povos fari interesp4enajn 
kom paro jn .  Se mi a ld iras ,  ke  la m o n a  profito de tiu  ĉi l ibro  
estos dona ta  al hum anega  insti tucio  : al la b lindule jo  
« Vatra Lum inoaŝa grandega fondajo de  te ru m a n a  regino, 

i je n  pli ol unu  motivo, p o r  ke multaj esperan tis to j  tuj m en d u  
i p ropagandilon . Vtaro.



K R O N IK O
(E l niaj specialaj d istriktoj korespondantoj)

O h a v a  A v i z o .  — Jfi rememorigas al niaj koresfx>ndantoj ke 
ciujn informojn por la rubriko Esperantismo, ili bonvolu 
sendi antau la IO* kaj 25- de ĉiu monalo al ESPERANTO, 
Rue de la Bourse, IO, GENE VE. jtor la sekvonta numero. Ri 
memoru ĉiam zorge m ontri la daton de ĉiu fakto  kaj la devenon 
de ĉiu informo. Neniam ni raportos pri malnova okazintajo.

D i s t r i k t a j  k u n v e n o j  d e  U. E. A. Snd-Oricnta Francaj}). 
Jen Ja cefaj deziresprim oj a lpren ita j  de  la d is tr ik ta  kunveno  
de U. E. A. j)or Sud-O rien ta  F rancu jo  en Lyon :

Ke ĉioj Del. klopodu p o r  trovi Del. en la lokoj kie U. E. A. 
ne estas ankoraŭ  reprezen ta ta  ;

Ke oni eldomigu Esp-ian  d is tr ik tan  afiŝon, konform e al la 
ekzistanta  modelo ;

Ke U. E. A. e ldonu tatigan koverton  p o r  faciligi la b in d a 
don de la gvidfolioj ;

Ke oni sendu  al la hoteloj Ia gvidfoliojn de  sama distr ik to  
aŭ  sama lando.

La rap o r to  de la Distr. Del. estas aprobita .  Laŭ ĝi estas en 
Ia d is tr ik to  26 Del.. 4 Subdel.,  fi Vicdel., 7 Esp-Of. La d is
t r ik tan  kunvenon  sekvis neoficiala generala kunveno de ĉiuj 
Esp  ianoj ("eestantaj ĉe  la kongresoj en Lyon, sub la prezido 
de  S-ro Th. Rousseau, Vicprez. U. E. A.

Orienta Germanujo. — Kunveno en Dancig la 30 aprilo. 
P rez id is  D -ro  Kandi, Disi. Del. Oni esprim is  la  deziron, ke 
Gcerlitz baldaŭ  havu Del. ; ke eslu tradukata j  espera  ni en la 
gvidlibroj de Zopot kaj Danzig. D -ro  Kandt es tas  reelektita 
D. D. kaj S-ino  A. TuAinska D. V-del. — M. K. J. C.

N o v a j  G r u p o j  kaj S o c ie to j .  — En D iis se Ido r  f  (Gerai.) 
2« g rupo  (05 m em br.) ,  ap a r ten as  al la socialista laboris taro .

Bohemuja. — En Olomuc, S e m li»  L itom erice ,  N ym burk , 
Rakovnik ; en P ro h a  : laboris ta  grupo. — J. M.

Anglujo. — E n  W ands\vorth , Harvvick, Oxford. — M. G. I
Germanujo. — En Bartenheim  i. Elz., Berlin (laborista, 

52 m.) Kassel (laborista), Kcrnigshŭtte, Dresden (laborista).
Francujo. — En St-Remy de Provence  kaj Sorgues. — F.E.
Aiistrio. — En Wien kaj ^.astolovice. — M. G.

N o v a j  k u r s o j .  — En Cornigliano (Ital.). — M. G.
En Hago (Nederlando). — M. G.
En Rgtouchov (Bohemuloj. -  M. G.
En Wien kaj TeichslaH (Austrio). — ML G.
Germanujo. — En Augsburg (4 elementaj, 3 superaj) ,  B e r 

lin, C he nin i t  z, Colm ar, D resden , Dŭsseldorf, Gleivvitz, Goer- 
litz, Kassel, Magdeburg, Mŭlhausen, Mŭnchen, N ow aw es, 
N ŭ rn b e rg  (2 elem entaj,  2 superaj)  Reichenau i. Sa. (Supera), 
Zittau- — G. E.

Bohemuja. —  En Litomerice, Seni ily, K u tna Hora, Pisek, 
Zabreh, Pardubice ,  Casiav. — J. M.

Anglujo. —  En Burnlev, N ew castle-on-Tvne, Norvvich. —
B. E. ^

Francujo. — En Pre-St-Gervais; P a r izo  (p roks im um e 65).
F. E.

K u n v e n o j  k a j  F e s to j .  — Stratford~on~Avon (Angl.) : Pli 
ol 30 esp-istoj el Bradford , Birmingam, Chcltenham, Goven- 
t ry ,  Hastings, Learningtoa, Newcastle, N or tham pton  kaj Old 
Hill ceestis la feston je  la konoro  de Shakespeare ,  kiu okazis 
tie ĉi la 17 a p r i lo  ; p lue  estis du  Norvegaj kaj unu hispana 
Sam ideanoj. — F. W. H.

. ' . L a  Grupo en Lausanne (Svis.) in form as Ui vizitontojn, 
ke  ĝi som ere  kunvenos n u r  la lastan v en d red o n  de  ĉiu m o 
nato. Okazos esperantis ta j  ekskurso j ; p e r  informoj : 
S-no Gli Balsiger, Del. Vcvev. — A. J.

. ‘ . En Sedan (Franc.). — 2 aprilo  generala  kunveno de Ia 
Grupo ; S -ro  Servais estas e lektata  sekretario . La g rupo  In
tencas abonigi la kafejojn al esp. ju m u lo j .  La Prezidanto  
estas S-ro C harpen tie r ,  u rb es tro  de Sedan. — S.

. ' . E n  Limoges (Franc.)  — 8 aprilo, bela festo kun kon
certo . S-ro Evro t p a r o l a d a  pri  Esperan tism o. — F. E.

. . En Edinburgo  (Skoti.). — 12 aprilo , j a r a  kunveno de 
la E d inburgh  Esperan to  Societa. S-ro VVarden eksiĝas el la 
p rez idan teco  ; lin ansta taŭos S-ro A. NVilson. Oni decidis 
sendi fi rajtigitajn rep rezen tan to jn  al Antverpeno.

P a r o la d o j .  — En Sidi-bel-Abbes (Alĝerio). — 7 majo, Prof. 
Thom as p r i  Ia disvastigo de Esperan to .

En Torino (Ital.). — Okazis dum  la ekspozicio kon
greso de Ia Inĝenieraj le rnanto j.  La v ic-prezidan to , Prof.

D. M. Antonoviĉ el Belgrado paro lis  ia 5 m ajo  p r i  la uti
leco de Esperan to  po r  la scienculoj. Li atingis g randan  suk
ceson ; la Asocio Galileo Ferraris, in iciatinta  la kunvenon 
esp r im is  sian s im pation al nia lingvo kaj p rom esis  gin su b 
teni. M. de B.

. S- r o Parr ish  el i-os Angelos {Usono) faris  esp. p a ro la 
don pri Kalifornio la t* majo en Le Havre kuj la 7 en Rouen 
(Franc.)

. MitLhauscn i. Eis. (Grui.). — Paro lis  S-ro  lia u ina n n pri
* E speran to  kaj niaj k o n t r o l i l o j  ». — G. E.

O K A Z O N T A Ĵ O J
P rogram oj kaj in form oj.

/ .  La dua / lala Esperanto-kongreso okazus eu Ĝ en imio 20-28 
majo.

Programo :
2 ') maja. — 'ta veaj».: malferma kunveno ; 9« vesp. : propaganda 

parolado.
uO mujo. — 10-a matene : kunsido; 3-a veap. : vizito de la urbo ;

9-a vesp. : iesto ĉe la Teatro.
2j  majo. — 10-a matene : lasta kunsido ; (i-a vesp. : kunveno de 

Ia Itala Federacio ; 9-i vesp. : kunveno.
■j.8 majo. — Veturado al Pori ofi no Veita kaj festeno.
Distrikta kunveno de U. E. A. por Nordokcid. Italujo  okazos 

eu Genova dum Ia kongreso. Tagordo : Ha porto pri K«p-ia 
movado ; 2 Pri la plej bona maniero diskonigi U. E. A. kaj 
elekti novajn Del. en Ia distrikto; 3, kiel interesi la komerci* ioj n 
kuj turismajn societojn al U. E. A.

Pri informoj : D-ro A. 8  trombon, Via A ssa roi i 53-1 u, Genova.
. ' .  La dua kongreso de la Sudokcidenta Federacio okazos en 

Limoges (Franc.) 3-5 junio. Programo : 'i jun io , Parolado de S-ro 
Gai t ; koncerto. — Ejunio : Esp-ka kunveno ; fede rari a na kunveno; 
festeno sub la prezidi* de Klubestro ; halo. — 5 jun io  : Ekskurso ; 
ferma kunveno. — Koran invitan al ĉiuj.

En Z uri Iio okazo» ia O-i juni o k  I  i  u i  r ik i a kunveno de la 
Svisaj Esperantianoj. Programo ; 3  junio, vesp. Publika kunveno 
en Kazino Linie r str. Paroladoj de S-ro J. Scbmid, li. Homier, 
Tfi. Rousseau. Festo — 4 Junio, 10-h. Labora kunveno {situaciode 
I E. A. en Svisujo; servoj de U. K. A. duta LUO; K» pe hhi liaj 
distriktaj afitioj ; gvidfolioj kaj gvidlibroj ; Esperantoj holdoj kaj 
kolonioj ; U. E. A. kaj Komerco 4 la Kongresoj en Antverpeno. — 
12-b Komuna festeno — 3-h Ekskurso sur lu monton. L* fremduloj 
osus kore invitata. Semli eligojn al S-ro K. Josi, 57, Culmannstr. 
Zurich. \

Je tiu okazo, ia D. Dei. por B urge jo ,  S-ro Rousseau (I1<1 Savi
ga e 3, Dijon) organizas 3-tagan ekskurson «I ltei n, Zurich kaj 
Luzern. Prezo : ĉirkaŭe 20 Sm. Sin turni tu j al li.

l-a Sesa Germana E*jterunt tkongreso  «k a kos en L&feeek la 
'i-7 junio. Organiza komilado : Prez. D-ro A. M<ebu*z ; /Fal- 
kenstr. \ ’l) ; kasisto L. Lao if en hei in ; sekr. H. Bu*!». I-a urbestro 
akceptis la Honoran Prezidantecon.

E S P E R A N T I S M O  o e)
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Programo :
:t junio. — An tankon greso en Hamburg ; ekzamenoj deG. E, A. 

vespere : salutfeateto al la gastoj.
/4  jun io .  — Promeno tra la urbo (zoologia gardeno Hagenbeck) ; 

vizito en oceana va por A i po ; propag. parolado por ia tiama kongreso 
de Bontemplanoj. Vespere : komuna veturo al Lŭbeck.

5 junio. Solena malfermo. Fakaj kunsidoj (Gerrnana Fede
racio de junaj Kap.-istoj ; Germana Instruista Esperanto-Unuigo ; 
Vegetaranoj, k. a.). Vizito de la vidindejoj. Psttg : festeno en la 
Alpista domo. *

ti junio. —- Laborkunsidoj ; diskuto pri a Esperanto kaj la ler
nejo ». Orgena koncerto en la pregejo St-Marien. Teatra prezentado.

7 junio. — laborkunsidoj (Asociaj Aferoj). Va po rS i pa veturo al 
Travrmfinde.Promenado laŭlonge de la marbordo. Balo en la festdomo.

Postkongreso :
8 junio. — Vojago al Kiel; vizito en milit Aipo. Reveturo tra la 

« 11 ois ta jna Svisujo » al Kutiri.
>j junio. — Ekskurso al Ratzeburg kaj Moulin.
/jirersnjoj. — Kongresana karto, 2 Sm. ; helpkongresana karto, 

I S m .; artaj sigelmarkoj : po 100 Sm. 0,400; oficialaj poŝtkartoj, 
po JOO Sai. i ,500 ; ĉio havebla de la Prezidanto (adreso supre). 
Ĉiu partoprenonto ricevos multnombrajn kongresdonarojn. Al ĉiu 
kongresano, kiu montros sian rajtigan karton, ia « Angfartigs Aktie- 
bolaget Transito <> eri Abo rabatos ."»0 0/0, kaj la « Stockholms 
Bederaktiebolag Svea » 33 1/3 O Ode la ordinaraj prezoj.

Dum la Federacia kongreso, okazos en Le Mans (Franc.) dis
trikta kuntreno «lo I . E. A. por la distrikto Centrokcidenta 
Francujo. Tagordo : Baloto de definitiva Distr. Del. ; Servoj dum 
19KM911 ; situacio de IJ. E. A. (raportoj de la Del.); 2* Kongreso 
de l !. E. A. ; gvidfolioj ; propagandaj afiŝoj ; distrikta kaso ; diver
saj proponoj, (-iuj Esp.-ianoj de la distrikto estas kore invitataj.

l-a Ardenaj Grupoj organizos festojn en C harlot/le  (Franc.)
la 30 julio. Karto (de nun mendebla) ; 0,400 Sm. Por informoj : 
Delegito G. Bambou.v, 'i0 B. Baron Ouinart, Charleville.

I.» Organiza koni iti! to do la Dua Esperantista katolika  
kongreso (Hago, Nederlando 14-10 aŭgusto) deziras, ke oni plej 
baldaŭ aiVtu ia kongresejojn. Kongreskarto ; 2,10 Sm. ; Helpkon- 
greskarto : 1,0’* Sm. ; afiŝo 0,45 Sm. kongresmarkoj po IGO Sm. 
0,45. Sendu lu mandatojn al : S-ro Whitney, 251 Weimarstraat, 
St-Gravenbag (Nederlando).

E sp e r a n tis ta  K alen d aro .
20-2J majo. — Kvara Kongreso de la Burgonja Federacio en 

Ch a ion-su r-Sa«‘ine.
21 majo. — Kongreso de la Federacio de \tt' Pariza regiono 

kunveno de U. E. A. en Saint-Denis.
j 5-.v8 majo. — Dua Itala Esperanto-Kongreso en Genova ; dis

trikta kunveno de U. E. A.
junto. — Kvara Brila Esperanto-Kongreso en Southport.

3-4 jun io .— Distrikta kunveno de la Svisaj Esperantianoj en Zuriko.
3-5 junio. — Esperantistaj datrevenaj festoj en Brno-Brŭnn.
3-5 junio . — 3-a kongreso de la Sudokcidenta Franca Fede

racio en Limoges.
4-7 junio , —  Sesa Germana Esperanto-Kongreso en Lŭbeck. 

junio . — Tria Belisa kongreso en Gharleroi
4-5 junio. — Kunveno de Svisaj Esp-ianoj en Zurich.
4-5 junio. — Kongreso de la Centr-Okcidenta Federacio en Le 

Mans ; distrikta kunveno de U. E. A.
16-17 junio. — Skotlanda Esperanto-Kongreso en Dundee.
a4-x5 junio. — Dua kataluna Esp.-Kongreso en Taragona.
Julio. — Kongreso de la Nord-Amerika Esperanto-Asocio en 

Portland (Gregon, I stmo).
* ju lio . — Kongreso de la Esp. Normanda Federacio en Rouen.

Jo ju lio . — Festo de la Ardenaj grupoj en Charleville (Franc.).
14 'i i) augusto. — Dua internacia kongreso de la katolikaj Espe

rantistoj eu Hago (Holando).
i*>-18 aiigusto. — Esperanto-tago en Dresdeno.
/<S aŭgusto. — Kunveno de la Esp. Stenografistoj Gabelsberger 

en Dresden.
20-27 aŭgusto.—T* Universala Esperanto-Kongreso en Antverpeno.
aftV/o onglisto. — Dua kongreso de U. E. A. en Antverpeno.

D I V E R S A  J O  J
Gvidlibroj. — Ju s  aperis  bela gvid libro  t ra  Bad-Rei- 

chenhall, redaktita  de nia tiea fervora  Del., S -ro  M averhau-  
ser. Tiu eldonajo, p resa ta  laŭ  la Monoa form ato, kaj e ldo
nata de la Esp. g rupo  sub  la aŭspicioj de U. E. A. estas rice 
ilustrita  kaj enhavas  kom pleta jn  inform ojn  pri  tiu fama 
Bavara kuracloko. Ni va rm e  rekom endas  ĝin al ciuj Esp- 
ianoj. (Ricevebla de  F. M ayerhauser, G rad irhauss tr .  Bad- 
Reichenhall),

La Iniciata Sindikato de Anĵou (F'rancujo) ju s  publikigis  
E speran tan  ilustritan  gvidfolion Tra la lando Anjou. Krom 
tio la bela kompleta  gvid libro  pri  Anjou enhavas  E speran tan  
t s u m o n .  Imitindaj ekzemploj !

Gvidfolioj. —  En la m om ento  de la a lproksim igo  de 
1'libertempo, p limultigas la gvidfolioj. En la lasta tem po, 
aper is  la gvidfolioj de  Calais, Berlino  (4 folioj), Lgon 
(3 folioj), Dijon (3 folioj kun  plano). Aliaj estas en p rep a ro .

Ni rem em origas ,  ke ni vendas  kom ple tan  kolekton de 
gvidfolioj po 50 sd. afranke. Gi estas necesa al ĉiuj vo jagan
toj kaj p ropagandis to j .

.*. Monoa formalo. — La gvidlibro de  Bad-Reichenhall 
aper is  en tiu formato. La Esp l ib re ldone jo  Ader en D resden 
ju s  akceptis tiun form aton, laŭ kiu ba ldaŭ  estos p resa ta j  du 
libroj. La Esp. Saksa Ligo an k aŭ  e ldonas  sian novan regu
laron  en Monoa form ato. Im itindaj ekzemploj I

, Avi ado kaj Esperanto. —  La grava franca gazeto 
L'Aero, d ed iĉa ta  al aviado, p resas  (“iusem ajne art ikolo jn  
Esperan te ,  kondice  ke ĝi r icevu  sufican m ateria lon . Ĉiuj do, 
p o r  la in tereso  de  nia afero, es tas  petataj kun labori  sen
dan te  mallongajn a r t iko lo jn  pri  flugoj, eksper im ento j ,  a v ia 
daj festoj, k. t. p . ,  al la Esp. redaktisto, S-ro R. di Rienzi, 
45 B'1 des Batignolles, Paris .

Ingenieroj ka j Esperanto. — La Scienca Asocio Esp. 
decid is  formi d iversa jn  specialistaj!! sekciojn. In te r  ili estos 
sekcio de  ingenieroj. La ingenieroj kiuj dez iras  aligi al ĝi 
sin tu rn u  al S-ro Paillo t,  51, rue  G auth ier  de  Chatillon, Lille 
(Franc.). La sek re ta r io  estas S -ro  D -ro  Stromboli.

La konkursoj de la Sepa. — Sekvo de la listo (Vidu Espe
ranto, n» 99).

10. S-ro John P. Nix, Eastbourne. — Soneto, temo laŭvola 
(Premio : 5  Sin.).

11. La Revuo. — Originala studo pri historio, literaturo aŭ 
arto. Maks. 25 presitaj pagoj de la « Revuo » ( l-a  premio : 40 Sm.;
2-a premio : 20 Sm.).

42. Fervoro, Esp. grupo, Antwerpen. — Kvarversajo, temo 
laŭvola (Premio : 20 Sm.).

13. Cekbanko Esperantista. — La p lej taŭga, konciza klarigo 
de la esencoj de cekoj ka j transpagiloj kaj ilia tasko ka j utilo 
en la komerca pagado. (Premio : konto malfermita ĉe la o (''.ek
banko » kun kredita saldo 25 Sm.).

I'i. Juneco, Paris. — Rakonto, novelo, versaĵo pri iu ajn temo, 
verkita de persono, malpli ol 20 jara (Premio : bela arta objekto).

15. F-ino Maria Moreau, Bruxelles. — Rolo de la virinoj en la 
esperantista movado, p lej taŭgaj rim edoj por enkonduki 
Esperanton en la internaciajn virinajn instituciojn. (Premio :
12 Sm.).

. * .* La Germana Esperanto-societo, k iu  ba ldaŭ  havos  sian 
kongreson  en Lŭbeck (4-7 junio) kalkulas nun 197 g ru p o jn  
5668 m em bro jn ,  in te r  kiuj 1912 en P rusu jo ,  1775 en Saksujo, 
960 en Bavarujo kaj la ce te ro  en la aliaj statoj.

Nova propagandilo  estas elpensita  de S -ro  D em are^ , 
E sp-iano  en Beauvais kaj p re z .d e  la tiea g rupo . Gi konsis tas  
el p lato  havan ta  kelkajn inform ojn  nacilingve p r i  Esp. 
kaj U. E. A. Sube oni e lm etas p. ka r to jn  r iceva ta jn  de la 
m em broj el eks te r lando  kaj r i la tan ta jn  al servoj de Esp. La 
p. kar to j  estas ĉ iusem ajne  ŝanĝataj.  Ni tre  rek o m en d as  tiun 
p rocedon  al ĉiuj F:sp-Ofitejoj. La tiea Del. petas,  ke oni 
bonvolu  sendi al li ilustr. p. kar to jn ,  su r  kiuj estos skribataj
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kelkaj linioj p r i  la servoj de Esp. kaj U. E. A. (ankaŭ b i ld 
flanko).

Postkongresa vojago, —  Multaj francaj Esp-istoj,kiuj jani 
vizitis  Belgujon, in tencus viziti N ederlandon post la Sepa. 
P o r  ke oni povu ba ldaŭ  kom enci la necesajn klopodojn, 
ĉiuj personoj in tencantaj  viziti N ederlandon sin tu rnu  antaŭ  
la 30 Majo al S -ro  Odufre, Raam 308, Gouda, konigante kiom 
da  tagoj ili deziras  resti. Al ĉiu skribonto oni sendos belan 
Senpagan i lus tr i tan  gvidlibron de  Holando.

Mal gusta informo. — Oni inform as nin el Peterburgo. 
ke  la informo pri  p ropono  ĉe la Rusa Duma p o r  enkonduko 
d e  Esp. kiun ni represis  en n° 99 laŭ Petit Parisien, estas 
tu te  m a j u s t a .

Malnovaj Esperantista joj. — Oni scias kiel ja m  nun 
malfacile estas kolekti malnovajn Esperan ta jo jn .  Laŭ la 
dez iro  de  la Esp-Societo en Dresdeno, S-ro Ader, Del. de 
U. E. A., s tar igas  oficejon p o r  la aĉetado kaj vendado  de 
gazetoj, l ibroj, k. t. p. el la pli fruaj ja ro j .  La personoj,  al 
kiuj estas eble fordoni ion, kaj tiuj, kiuj sercas  ion po r  la 
p lir iĉ igado de sia biblioteko, sin tu rn u  al E ldonejo Ader, 
Zahngasse 12, D resden (resp.-kupono).

. L'Universala es tas  la nomo de  nova esper. p resejo  fon
d a n t a  en Parizo  an taŭ  kelkaj semajnoj, ĉ iu j  presejanoj 
pa ro las  nian lingvon ; la labo radon  kontro las  Lingva-komi- 
ta tano. — M. G.

.*. Nova presejo  esperantis ta  estas fondita ankaŭ  en Nfag- 
d e b u rg  (Germ.).

. Telegramon sendis  al nia Majstro ke lkajjurnalis to j  p a r 
toprenan ta j  en la ekskurso al Ravenna dum  la kongreso  de 
Filozofio. D-ro Zam enhof respondis  la 21 aprilo , p e r  danka 
telegramo, en kiu li esprim is  la esperon, ke la itala gazetaro 
sendos reprezen tan to jn  al nia sepa kongreso, p o r  bone in 
formi la publikon. — A. T.

Muzeo de Tolstoj. —  En Pe te rburgo  fondigis Muzeo 
dedicata  al Tolstoj. Gi enhavos bibliotekon, legejon, p a ro 
h e j o n ,  kaj Ciujn dokum ento jn  pri Tolstoj. La adm inis
tran to ,  S-ro Birjukov, Esp-iano, petas  Ciujn Esp-ianojn, ke 
ili bonvolu  sendi p o r  la Muzeo, se eble 2 ekz. de ĉiuj v e r 
koj, gazetartikoloj, dokum ento j,  Esp. aŭ naciaj, p ri  Tolstoj. 
Adreso : Tolstojo Muzeo, Vas. Ostr. l a Jinio, d. 2 \ , log. 8,
Pe te rburgo .  ^

T R A  L A  G A Z E T A R O
Lingvo Internacia. Sub titolo Temo por m editi. (Tli. 

Cart)  :
« Pli bone estus havi stonon ĉirkaŭ la kolo kaj ensalti en la 

akvaron, ol senkuragiffi per plibonigoj et  raciaj, pliriCigoj tro 
rapidaj, maltrankviligantaj sangoj, la amason de la simplaj fidelaj 
modestaj Esperantistoj, kiuj estas nia vera forto kaj dank’al kiuj 
solaj vivas nia lingvo. La vivon ne povas doni la tro analizema 
« inteligentularo ». En dia vivo estas io mistera, nescienca, sen
konscia, al kiu nia instruiteca fiereco multon suldas kaj devas rilati 
kun danka, kvazaŭ pieca respekto... »

Le Monde Esperantiste publikigas regule specialan 
ru b r ik o n  pri  U. E. A. redak ta tan  de S-ro Genermont, Del. 
en Paris . Niajn gratulojn  p ro  tiu imitinda ekzemplo.

Franca Esperantisto. P r i  la Kongreso en Lyon (trad .)  :
k ...La Kongresaj laboroj, ni esperas, restarigis per la nova sta

tuto, kiu servos kiel bazo de interkonsento, la momente rompitan 
akordigon kaj, sen ia dubo, Ciuj francaj Esperantistoj kunigos en 
la nova societo, kiu de nun rapide sukcesigos la unuanimecon de 
iliaj klopodoj ».

La Revuo. P r i  la Sepa (C. Bourlet) :
u ...Jam preskaŭ sescent Esperantistoj aĉetis kontfreskarton, kaj 

tip pruvas, ke versajne ni estos multenombraj. Ce sama epoko, por 
la kvara aŭ kvina kongresoj, apenaŭ tricent aliroj alvenis al la 
komitato, kaj fine la partoprenantoj eslis ĉirkaŭe mil kvincent. Se 
proporcia kalkulo estus permesita, oni devos konkludi, ke mi estos 
almenaŭ tri mil en Antverpeno dum Aŭgusto... ».

. . Sud-Afriko Esperantisto estas la nom o de nova gazeto 
aperon ta  de ju lio , ĝin publikigos la Natala Esp. Societo.

InternationaI Correspondence Exchange. T iu gameto 
celas kuracigi la in ternacian  korespondadon  kaj disvastigi 
Esp. Ja rabono  : 1,10 Sm. Sin tu rn i  al S -ro  G. Borrem ans.
16, Avenue du Moulin, Forest  lez-Bruxelles (Belg.).

La Grupo en C harlo ttenburg  (Germ ) eldonas m onatan 
ju rna le ton  : « Informa Folieto >*. J a rab o n o  : 0,400 Sm. 
Goetliestrasse tii.

La Nordalbinga Esperan to  Ligo (Nord-Okcid. Gemi ) 
e ldonas gazeton je  1.400 ekzempleroj.  P o r  kondicoj de  rek la
mo, oni sin tu rnu  al S-ro L. Langenheim , 23 Roechstr. 
Lŭbeek, Germ.

Corriere del Friuli (Udnie, Ital.) — 8 mujo anoncis  
la Italan kongreson en Genova.

. Favore  rapor t is  pri la F ranca  kongreso  la jenaj Lvonaj 
ju rna lo j  : Lgon Republica/n, Le Nouvellisfe, La De pe che. Le 
Progres.

En G ree uvi Ue Daillg Neios 17 ap r .  ( G u n v i l l e ,  Usono) 
esp. t rad u k o  : La legendo de  la paska lilio, de « Bol) Nam- 
k rapa  ». — R. S. S.

En E l Rebelde (Carcagente, Hispan.), — 29 api-., nova 
komitato de  la g rupo  ; kurso anoncata.

En Le Petit Havre (Havre, Franc.)  — 7 majo, favora 
artikolo  pri la lum bilda paro lado  de  S-ro P a rr isch  Ce la ko 
m erca  lernejo. — E. G.

. . En la (tazeto do Povo (Bahia, Brazil.), t rad u k o  de letero 
el Portugala  Samideano B Martins d Almeida pri la politika 
situacio en P o r t u g a l i o .  T iu  ju rn a lo  ofte enpresas  komuni- 
kajojn de nia Del. D -ro  M. Scendahl. — M. S.

En Pro Familia  (Milano, Ital.). — 9 apr . ,  po r tre to  de 
kaj artikolo  pri  Samid. G. Meazzini. G. M. •

En Wernigerceder Zcitung  (Gemi.). — 28 apr.  pri Ia 
ro lo  de U. E. A. en la Berlina turism a ekspozicio.

En die Deutsche Harle  (Berlin, Gemi.). — 7 majo : la 
E speran ta  Polico en Dresdeno ; Esp- Ce la Industr ia  ek sp o 
zicio en Krefeld kaj Ce la tu r ism a  ekspozicio en Berlino ; 
sekvo de la listo de  la germ anaj grupoj ; reklamoj pri vo r
taroj kaj gram atikoj ; sume preskaŭ  tu ta  pago !

En 1'Illustrazione popolare (Milano, Ital ). — 27 apr.,  
t re  malafabla kaj m alsprita  artikolo , kiu ak re  r ip roĉas  la 
u rb es tra ro n  de Ravenna, ke gi donigis esoeranlan gvidlibron 
al la anoj de la Filozofia kongreso . La re d a k to ro  v idas  en 
tio ofendon al... Dante ! !

**. En Kazeta Lubelska (Lublln Rus.). — 2:’. api-., pri Esp. 
kaj U. E. A., de S-ro J. No\velt.

En El Pueblo (Teziutlan, Mcksik.). — l i  febr.,  pri n o 
vaj kursoj kaj g rupkom ita to .  — L. C. M.

**. P ri  la Distrikta kunveno  en Danzig (Germ.) enpresis  
la rapor ton  de Del-ino Tuŝinska  : Douzi g er Zcitung {I. majo), 
Danziger neusten Nachrichlen  (1. majo), Danziger Allgemeine 
Zcitung. — A. T.

U N I V E R S A L A  E S P E R A N T O - A S O C I O
O FIC IA L A  IN FO R M IL O  

2 a K o n greso  de U. E. A.

Ni rem em origas, ke Ciuj p roponoj ekzam enotaj de  nia
2-a Kongreso devas esti sendataj al ni nep re  an taŭ  la 2.7 jun io , 
kaj, se eble, pli frue tiel ke ni havu la tem pon ilin zorge 
ekzameni an taŭ  la Kongreso.

P ri  tio  oni bonvolu legi g 4 ,5 , 6, de  Ia Kongresa regularo 
(paĝ. 22, Of. Jarlibro). Krom proponoj r i la tan ta j  al la agado 
mem de U. I* A. (komerco, tu rism o, junu lo j  kaj studentoj ; 
laboro, v irinoj, maristoj, k. a.), ni ankaŭ  plezure r icevus 
p roponojn  kaj rapo r to jn  pri  dem andoj koncernan ta j  la plifa
ciligon de  la in ternacia j in terr i la to j  (kiel la lastan ja ro n ,  la
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R eform a de  1'Kalendaro, Ia Monoa sistemo, ktp.), ĉ io  r a p o r to
dovas esti sekvata d e  projekto de deziresprimo por la vocdo
nado.

E s p e r a n t i a j  afidoj.

Konforme al Ia dezire**) r im a  de nia i-a  K oe greso, ni p r e 
pari» modelon de oficiala atiŝo de U. E- A. farota en ĉiu 
distrikto. Tiu aliio, j e s a t a  su r  bela fo rta  g lazuri ta  karto  no, 
enhavas dekstre  la liston de la Del. kaj Esp-of. en  ia dis
t r i g o ,  uialdekstre generala jn  facile kom preneb la jn  informojn 
P*”* !>■ I-* A. I iu aji io ,  p r i  kies u ti leco  ni ne  bezonas insisti, 
estas elmetota ĉe la m a g z e n o j ,  kunvenejo j,  publikaj lokoj, 
hoteloj, s tacidom oj, k tp . Gi ne n u r  utilos al niaj vojagantaj 
m em broj,  sed ankaŭ  potence helpos p o r  konigi n ian  Asocion 
de la publiko.

En Ciu d is tr ik to  la Distr. Del. estis pe ta ta  klopodi p o r  akiri 
la necesan nom bron  de  m endoj (m in im um e 30), kiu perm esos
al ni eldoni tian afiŝon.

Ĝis nun, fti ekzistas en la d is tr ik to j  Burgonjo, Parizo  
kaj Ka ukazo. En aliaj la dem ando  estas ekzamenata per  la
ron d iran ta j  kajeroj afi en la d istr ik taj kunvenoj. Ni e s j* ra s ,  
ke tiu grava propagandilo* simila al la a / i to j  de la diversaj 
societoj p o r l a  p ro te k ta d o  de  la junu l ino ,  ekzistos e »  m alta j  
distriktoj.

D i s t r i k t o j .

Lau la |k;bo de la Distr. Del., la d is tr ik to  ĝis nun aom ata  
Nord-Okcidenta Gcrmmmjv, ricevo* la nom o n Rejnlando- 
Vestfalia.

l uj kiam ĝi havos  sufican» nom bron  d e  Del., lia s ta to  
Virtemberga* tfi*, mm en Sud-Okcidenlu Germanuja, formos 
ap a r tan  «iistrikton.

Lu p ro p e n o  starigi a «str ia  n  Silezion kiel a p a r ta n  distrik ton 
estis p rokras ta ta  ; tiu teritorirot dau ras  apa r ten i  ai Galicio.

En Europo, la jenaj.d is tr ik to j  /ieiw*kora<u havas D i s t r .D e l :  
Skotlando* Irlando, Centra A iuj lujo, N enia  Frjjn:iij&,.Orienta 
Franc i ijo* Centra, Okcidentanaj, Suda nalaja, Norda Hispanujo^ 
Finlanda, Okcidenta kaj Orienta Rusuja, N  ar u t  vajo, Hanojo* 

Ni plezure r icevos de la Del. logantaj, en tiuj d is tr ik to j 
p roponojn ,  laŭ kiuj ui povus  elekti p rov izoran  Distr. Del,, 
lati $ 20 de la Statuto. .

Statistiko. — .leu la m ovado de lu korespondajo j  d u m  la 
m onato  aprilo  IMI ; /

Ricevitaj Forsenditaj M andalo j
r*o4$ 2,«k)3 172

T uta  sum o 3.308(sen la J a r l ib ro j ) ;  an tau a  m onato  3,060. 

E k sp o z ic io j .
Por  la ekspozicioj en kluj U. E. A. es tos  «klte petata  p a r to 

pren i,  ni petas  ke oui bonvolu sendi al ni m in im um e 5 ekz. 
de Cm Esperanta  p rospek to ,  folio, gvidlibro, katalogo* ktp. 
aperan ta  aŭ  aperin ta .  Ni ankaŭ  volonte r icevos fo to g ra fa j* ^  
de Esperantistaj kunvenoj, Esp-Oficejoj, p ropagandilo j ,  ktp. 
Ĉar tiuj objektoj estos tre  ofte e lm etataj,  ili nerek te  faros 
rek lam on  por ilia sendinto.

L i  D ir e k t o r o .

N o v a j  Del.,  V ic d e l . ,  a ŭ  S u b d e l .  ■

NEf\uM-Rj\tHH»h (Garnu), — W a ta r  Pt*ff„ PlLugerslr O IV. 
(Subdd.).

Bnu.iN-8r.iiosNBCK6 (derman.). — Paul Reinecke,, Guimstr,, 32,
\V. 57 (Subdel.).

Ush u .h>Wusskm«B£ (Germao.)1. — A. Dick Estuarcbatr, 3 
N. 0.dŭ (Subdel.),

BoeRt* (Franc., Aia). — Louis Rochon, 4, avenue AJaace-Lorraiae 
< Nantel).

e;H»nLon«vtti;nG. ((ter in au.). — W  ii I vi VV inter, CaaersLr. 25 
t Sainte!»),

«ta ta i cm (Husujo, Peterburga — Pierre KoKŝko, Sobornaja ui.
d .  O. k v .  12 .

Deus« nuoh«t ^ r w a . ,  Erentea). — Eduard Gesei!, faferikdi- 
rekfe>ro.

Esan (Jilio g aii). _  Ludoviko \Vi»rlb, Saechenp ut<r;i lf> s z. 
fu**» {(verma n-* Bava*). -— A Hiere Dick s, Ki*aoperwegj 173. 
Lc»ow (Huta Fotejo). —  F. Wierzchowski, Stodohia ui.

(Usono, New HafcpsMre). _  W . n . Ruse, Ma ni-
ni oth Rd. 97 (Vicdel).

Ovoman (Franc., Ain). — Leon Janvier, lli, avenue de la (.are 
(S u fode*.).

Rakosc,i»;«t (rPungar.). — F-ino Anna Sehubert fViedel)
S e t  l b a  i. (Portugal). —  Antonio Gorne» Pereira, farmaciista.
Si. a vja!* skaja STABU-A (Rusujo, Lka terio odor i. — Andraj Puniko.

S a n t o j .

Hiuhha« h : Lai Del. logasmui,: Percr P me t or, WellĤigton Raad.
— lrtOTtn«t:wi :• La Dol. log. nun r Walter Lukasius, Reformirrte 
Kire 1m<ostr. l i .  — KiAjnev : La Del. estas auo. V. V. Vozdviĵenski, 
I* vira gimnaaioi — Peter nnica* : L» Del. log. nun : Alexandre 
Zajcer, Mitnihskv per. d. 5 kv. 55. — La- Vicdel. nu» estas r 
R«jog®*tt Lorenan, Gorohovaja ni. 7. — S-mnt-Gillrs : La Subdel. 
esta» nun : Kari firou&jg, 34, rae Tanlanaa*, — Tours r La Dei. 
estas nun : Maurice Palin, rue Michetti, 5.

Lokoj,  k ie  n e  p l u  e s t a s  D el.
Eliza vetpol. — Montreux.

F orstrekoj. t
Post- :? citoj ne respondis la- Dd. :
A vo* u* a**, Del. de Funchal.
Jose M. Lokano, Del. de Albaraein.
J. f*t vnas, Del. de Bar rara (Jei Va i Ies.
F. Lu si l l a ,  Del. d e  Gerona.
R  A lia vas, Del. cte Albar.
P. KnBtTyurA»v?«, Del. de Altenberg.
G. Paramo, Del. de Aluieira. *
La supraj' Del. estas forstrekataj konforme al la Regularo.

N o v a j  E s p e r a n t i a j ,  A so c io j .
FaEiESSTEiNt-RoHttAS (Svisujo). — F.sp. Grupo.

N o v a j  E s p e r a n t i a j  E n t r e p r e n o j .
H a n n o v e r  (Germaa.)* — Pensiono por junulinoj de S-no II. Mar- 

tog, Parkstr, 7.
L e i p z i g  (German). — Esp.-Propaganda Instituto, Kaiser WD- 

bebri str, 15.
Ron s doue b. Barmcn (German.). — Heeseler et \Vagner, Ruband- 

fabrikejo.
T a b r i z  (Persujo). —  Vartan Darai Varta ojan « Magazeno Es

pero » vendas Ciuspecajn komerca jojn..

Esperantia Vivo
M o r to j .  — Ni kun granda bedaŭro eksciis pri la morto da la 

patro de I’Vicdirektoro de U. E. A., S-ro Ed. Stettler, post longa 
suferado. Ni sendas al nia sindonema kunlaboranto la esprimon de 
nia profunda simpatio, okai. e de la grava malfe! i Co, kiu Hn atingas.

. ’ . En Binuingham (Anglujo) mortis la 13 aprilo fervora propa
gandisto, Esp-iano W . C. Amerv ; la malapero de tiu sindona bata
lanto estas grava perdo por la tiea Societo.

f
V o ja d o  p e r  U . E. A.

La 22 kaj 23 aprilo, kvar polaj Studentoj; logantaj en Antverpeno 
ekskursis tra Rotterdami Hang, Scheveningea, Amsterda!» kaj 
Zaardam. Ili kore dankas S-rojn Vermaaa (Rotterdami Pothast 
(Haag) kaj N u ttera (Amsterdam) kiuj al ili tre helpis-

La raportinta. : K. R vbczynsiei.
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Espera n t i a Pa ro I ej o

G rava A lvoko

En Muoheno jus fonditas granda internacia asocio por la Orga
nizado de la spirita laboro, sub la nonio « La Ponto ». Komence 
de majo eldoniĝos libro de ĉirkaŭ 200 paĝoj eo germana lingvo, 
kiu enhavas la necesajn klarigojn kaj bazojn pri tiu organizajo. La 
libro estos tradukata en 12 kulturlingvojn, sed, ĉefa afero, tiu grava 
tradukado ne fariĝas senpere el la germana originalo, sed per 
Esperanto. Oni do, unue, tradukos la tutan libron Esperanton, kaj 
poste oni starigos la naciajn tradukaĵojn cl tiu internacia kaj unueca 
teksto. La tuta laboro estos-gvidata de ['subskribinto tiamaniere, ke
li tradukigas la originalan tekston en Esperanton per plej kompe
tentaj Esperantistoj, kiuj bone scias germanan lingvon. Ĉiu tradu
kisto prilaboras unu ĉapitron, kaj la tuta manuskripto estos revi
ziata de komisiono. Poste oni agos same, en nacia kampo, pri la 
retraduko en naciajn lingvojn.

Celo de tiu alvoko estas nun, ke Ciuj lertaj Esperantistoj, kiuj 
estas pretaj traduki pli malpli grandan parton de tiu libro, ĉu el 
germana lingvo Esperante^ ĉu el Esperanto en sian nacian lingvon, 
konigu sian nomon al la subskribinta gvidanto. Car oni ne povas 
pagi la laboron, oni estas devigita dividi ĝin inter multaj fervoraj 
kaj sindonaj Esperantistoj.

Se ĉiu bona Esperantisto tradukas nur po unu a i i  du pagoj, la 
laboro povas esti farata en tre mallonga tempo, kaj ni denove pruvos 
al la mondo, ke nia lingvo estas supera ilo por tiaj entreprenoj, kaj 
tio certe estos grava propagandilo por Esperanto kaj U. E. A.

Ĉiuj interesatoj kaj helpemaj samideanoj — kiuj lerte uzas nian 
lingvon — donu sian adreson al J. S c h i m d ,  L. K. federala Ko
merca Departemento Bern, Svisujo.

P. S. — La nomo de ĉiu tradukinto montrigos ĉe la kapo de la 
tradukita de li parto (Capitro, ktp.)

O ni p rop on as !
/  S-ro* R. Tugurinov, Labor-Konsulo en Moskvo, proponas, ke la 

Del. samtempe kun la kotizajo rajtu akcepti 20 sii. plie por sia
tempe ricevi la Oficialajn aldonojn al la Jarlibro. Tio evitos dufojan 
mendon kaj poŝtelspezojn.

S-ro Scarselli, Del. Firenze, proponas, ke al Firenze jurnalisto 
kiu insultis Esp., oni sendu, Iau la adreso de la Esp-Oficejo (via de 
Pucci 17) ĉu vizitkarton, ĉu ian ajn Esp-ajon por montri nian 
proteston.

O ni la u d a s !
S-ro E. UI i Usei), Del, Gera, travojagis Boke muj on kaj sukcese 

uzis la servojn Je Esp. kaj U. E. A. Li dankas speciale S-rojn 
Kuhlii, Barowski, Kopecki, Pech en Prafla kaj Kobe en Kladno, 
kiuj helpis lin per gvidado kaj informoj.

La subskrib in to ,  ne parolante eĉunu vorton Germane, voja
gis d e  (ienevo Rusujon tra Germanujo kaj plej kore d a n k a s  la Ber
linan Delegiton, S-ron Kaehler, kiu dum preskaŭ tuta t a g o  multe 
h e l p i s  al ŝi. N. S o s n o v s k a j a .

T A R I F O
• Anonceto j .

K o r e s p o n d a d o .  — Unu enskribo (2 linioj): S O  S d  ( =  50 cen
timoj).

P e t o j  &  P r o p o n o j  ; K o m e r c a j  r e k l a m o j .  — Unu linio (IO vorto j) :

15 Sd  (==40 centimoj).
N iaj abonantoj rajtas unu enskribiĝon por korespondado aŭ 

dulinian anonceton senpage.

R eklam o.
I  linio aŭ gia spaco 20 Sd {—  50 centimoj).
Por 4 enpresoj (anonceto aŭ reklamo) rubato de IO o o ; por

12 enpresoj, 25 ofo ; por 24 enpresoj (unu jaro), 50 o o.
Avizo. — Cia reklamo aŭ anonceto estu sendata antaŭ la 10-a 

kaj 25-a de ĉiu monato al nin administrejo aŭ per niaj agentoj. 
Antaŭa pago per poŝtmandato aŭ respond-kuponoj. Naciaj markoj 
ne akceptataj (krom por Hispanujo kaj Busujo).

G e n e r a l a j  A g e n t o j . — G. \Varnier, 15, rue Montmarie. Paris ; 
Publicae Esperanto Herlemont, 25, rue Saint-Vineent-de-Paul, 
Paris, X* ; S-rt> A. Dupuis, rue de 1’Arc-de-Triomphe, 2, P aris;  
A. G. Brownc, 20, Wellington St. Strand, London, VI’. 6 .  ;
Tutmonda Esperamo-Anoncekspedo, Th. Anding, Berlin, S. R.4A; 
Germana Kap. Librejo, Sternvvarlenslr., 40, Leipziga Esperanto- 
Librejo, Tverskaja 28, Moskvo.

H L O H E S r O l V D A D O

Ni atentigas la personojn, enskribitajn sub tiu rubriko, ke ili devas 
konsideri kiel devon kaj honoron respondi almenaŭ unufoje al 
ĉiuj personoj, kiuj skribos al ili laŭ tiuj anoncoj. Ciuj korespon
dantoj skribu sian adreson plej legeble (en nacia lingvo), se eble 
per stampo.

L =  letero. PK = p o itka r to .  PI — poŝtkartoj ilustritaj. PM =  
poŝtmarkoj. b.fl. =  bildflanko.

K a s s e m  (Germanujo). — Otto Saudrock, (iruner Weg. l i i ,  PI. 
nur kun Ital., Portugal., Skandivav-Batkan kaj neeŭropaj landoj.

D a n v i i j .e  (Usono, Penn'a). — S-ro Curtis Lore, l l i  \V. Merkel 
St. PK. kun ne-eŭrop. kaj Nord-Amerik. (PM. b. fi.).

\ Y k i s s e n k e j .s - a / S a a i , e  (Germanujo). — S-ro Krii/. VVoltT, \Vein-
bergstr. 17 II. PI. L. PM. kun aliland.

R i v a l  (Busujo). — J. Grunta!, fotografisto, Grosse loahimstal 
strasse No 34 kun ĉiulandaj fotografistoj k aj-i noj. Profesia scienca 
celo. P. I. fotografajoj. Tuj dankeme respondas

B oulogne- s u r - M e r . — S-ro Victor Haignerie internaciaj trans
portoj, 149, rue du Moulin-4-Vapeur, PI.

P a r is  (Francujo). — G. Charles, IO, rue Thouin (Ve). PI.
P o r d im  G a r e  (Bu.lgar.) —  S-ro Michaj] Nikoloff, kun u helpistoj. 

Li deziras ricevi katalogojn. P K . ,  reklamojn jornnhju pri tiu
objekto. Li liveras PM.

T h o r i» (Germanujo, Okcideniprusujo). — Kurt Frankel, Ger- 
tenstr. 6. PI. PM. b. fi.

V e r o n a  (Italia) Attilio Viona Advokato, Via Leoni 8 ,  L. PK. PI.
D i j o n  (C6te-d'Or). — F-ino Marguerite La borde, 'i rue de l’Ar- 

quehuse, K.
Beaune (C6te-d’Or, Franc.). — S-ro Rousse, arhitekturisto, rue 

de FHdtel de Ville, I. k. kun samideanoj, precipe samprofesianoj.
B e a u n e  (Franc., Cote-d’Or), — S-ro Joseph Pion, 84, rue de ia 

Comedie L. PK. kun samid. el Pers., Japan., Hin., B u l g a r . , Dan.. 
Grek., Norveg., Human., Serb., Sved., Ilind., Turk-ujo, Malazio, 
Siberio. Antilioj, Kolombio, Venezuelo, Novzelando.

Poix (France, Somme).. — S-ro Charles Lacoche, IS jara ; per 
L. kaj honeste interŝangas PM. — S-ro Andre Gorlez, junulo; per 
L. kaj PI ĉe S-ro Lacoche.

W i s c h a u  (Aŭstrio, Moravio). — S-ro Gotlfried Neubauer, suker- 
fabrikoficisto, PI. L. PM. kaj fotografaj., kun ĉiuland. samid. pre
fere ekstereurop.

Tiskdalen (Norvegio). — Emil Andreassen PI. nur kun Grekoj, 
Turkoj, Serboj, Montenegroj, Belgoj, Azianoj kaj Afrikanoj.

Ci-evevand (Ohio Usono). — S-ro Benj. E, Jones, 2152 W . 50rd. 
St. L. P I .

W itkovice (Aŭtrio, Moravio). — S-ro Al. Barta lda Str. 392. 
PI. PM.

P rostejov (Aŭstrio, Moravio). — S-roj Jaroslav Neugebauer, 
oficisto, Nemocnice-; Bfiza Valora kaj Rudi Feike, Brnenska trida;



MUMII'ZENTADO. — Por riprezenti en Valencio (Hisp.) gravajn 
komercajn kuj industriajn Krinojn, sin turni al S-r<» Lui» Perez 
C. Shi) Miguel, n0 .H, Valencio (Hisp.). Delesito «le U. E. A.

Centra or (jano de In E sp ra n tis to j
La plej malnova el diuj Esperantistaj gazetoj. Fondita en 1805

A P E R A S  IN T E R  LA 15-20 DE Ĉ IU  MONATO

-------------------  A bo no  : 5  f r .  <2 S i  ___ ___________

Monata beletristika Gazelo por junuloj, instruistoj kai
Esperanto-! er nan toj 

Ordinara enhavo : Rakontoj kaj Noveloj, Fataloj, Poemojn '
Lingvaj ekzercoj, Amuzoj, Problemoj

J a r a b o n o  : 2 . 5 0  f r .  (4 §)
SPECIM ENO SE  S P A G E  R IC EV EB LA
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Pro sia bo agus to, pro sia natureco, pro sia komerca marko : 
« Li ^ erda Stelo n, tiu ĉampanvino de la firmo Gustave Iveruel 
ĉe Av, Champagne, Francujo, speciale tatigas por Esperantistaj ki>«- 
gresoj, festenoj, kunvenoj, k. t. p.

Po i  batelo ; Km. U O ,  1 40, 2 laŭ kvalito ; Fr. 2.75, 3.50, 5 laŭ 
kvalito. La botelo prenita ĉe Ay.

Por mendoj, informoj kaj prezaroj sin turni al : S<co VVILLER-
MOZ, U. E. A., N» 19 - 44-1)4.1 generala ri prezentanto jK»r U 
tutmonda Esperantujo.

Oni petas pri fidindaj suba^entoj.

(juni Lunel, 24, Arie*. France.

G A M P A N  O E S P E R A N T O DELEGITOJ! Prezarojn peto» Konei du inaciu* «rreadscharhaudel- 
Nieuwe Ma plej, i i ,  floU«Rd*ra, -Nederlando. Socisto j » r  la vendado 
de iloj kaj magmoj por budistoj.

PATENTO.— Ciis la 20 junio 1911 estos a l teb la  altvalora 
patentorajto (norvega 21.408) pri ftprtu'epo ripilo kuo akvoreguligo 
flosaj'», adanta automate aŭ ne, por necesejoj kaj simiidoj. Provita 
kaj rekomendita eo Kris* ianta j>or ordinara uzado. La a tie Umi to 
prenos sur sin la elspezojn por la nacia patento kaj la senkostajn 
de inodelseĝo. Kontante autaŭsendota: Sni. 100,plus afranko. Plie: 
Sni. 100 po ĉiu el U tri jaroj post la akiro de la nacia pale.ul.0. 
Ktingenbergs Parent kontoro. Kristiana, Norvego jo. Telegrafa
dreso : Pa tki ba.

La sola internacia signo

kun ore skribila norto E S P E R A S m  " (de] m ee
registrita). (8* jaro)

V A N  D E ST A D T B

A iiU jviiN ifl l i u t o  v e r a
|

Ge n e r a l a  a g e n t o  :

J. VAN OEI STADT,
12, Avenue de Keane r, Antverpeno. Reglando.

N o v a jn  in s ig n o jn

fa b r ik a s  la firm o

H .-E .-D . AUDOJN
SI, Rue de I {raubon n/, P A R I Z O

S A R N E N

liona familia PENSIONO en betega foko. Lago 
Montaro. I l f i  ĝis 2 spili. Oni parolas Esperante 
France, Germane. Angle, Itale, Russe.

___  La Administranto ( i l in n i)  : Michaud
Laborista Kooperativa Presejo , 15, ru e  Amira!

Roussin. Dijon (Francujo).
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D IE T O  P O R

Ricevinta Ia l-a n  prem ion en la ko n k u rso  de V. E - A 
en la V a  kongreso en Barcelona

In form ejo  p o r  In f i rn u jo j  g re»)*- V e ld e jo  de  £iyl E sp e ran tis ta j  libroj
rui» tu to j .  Centra  p ro p ag an d e jo  ka j Ju rna lo j  kaj g en e ra le  de

p o r  ia l lodona  regiono. ĉiuj h a r e r a n  Injoj.

T R IN K I C IU M A N G E

B U S T O  lle D-ro Z A M E N H O F
Verkejo de Jean CHOREL

I .von’» Sku lp tis to ,  M edalita  de  In P a r is u  
Sutano. — La M ajstro  pozis cpeciale 

en  Lyon je S ep tem b ro  /909-n.

E N  Ĉ IU J T R IN K E JO J

MALSA TIGA
A n taii la Mango

DIGESTIGA

Grafikaj Arioj d e  P u b l ic a e  “  ESPERA N TO H c r le in o n t

Plenaj kolektoj vidajoj de Sankt.-Peterburgo, ordinaraj kaj 
'coloraj po $  3-2.50 kaj 3. Albumoj panoramaj tre riĉaj & 5. —
i O kaj 15. Sio turnu al S-ro J.-N. TASOVSKIJ (Russie), S.- 
Pe ter bur go, Vasiljevskij Oslrov, 16 Unija d. N- 23 kv. 3* Poŝt- 
markojn ne akceptas.

liOUlS~liE~Gf?AlMD

En bele ara loko, inter la rue de la Paix kaj Avenue de POpera. 
Moderaj prezoj. Oni parolas en Esperanto. English Spoken. Man 
spi ichi Deutsch. Se habla Espanol.

BOR DEA UX-VIN OJ

La F irm o S. F A R G E S  e s ta s  :

La plej granda presejo kaj eldonejo de 
poŝtkartoj en Lyon ;

La plej granda vendejo kaj interŝauĝejo 
de postuladoj en Lvon.

Oni sendas kolektojn por elekti 
kontroii monsumo

BORDEAVX (Franclando)

V i n o j  u e  T a b l o . Ruĝaj kaj Blankaj, per barelo aŭ duonbarelo. 
V i n o j  M a l j u n a j . — Ruĝaj kaj Blankaj, per barelo, duonbarelo, 

kvaronbarelo, aŭ per kesto, diversspeca. - •

Likvoroj deVinoj — Alkoholoj — (kampanoj.
Sin turni al Sro A r n o u x , sola agento, l i ,s tra to  Chaligny, Paris 

(Franclando). Sendo de specimenoj laŭ peto. Oni korespondas Espe
rante.

La « F.spenmlo-Oticejo » deziras ricevi broŝuretojn, 
specimenojn kaj proponojn pri propagando kaj komerco.


